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MP2 500 Li D48 series

Tosaerba a batteria con conducente a piedi
MANUALE DI ISTRUZIONI

ATTENZIONE: prima di usare la ina, leggere il presente libretto.

ARyMyslaTOpHa KocayKa C U3npaBeH Bogay
YMbTBAHE 3A YNOTPEBA

BHUMAHUE: npeayu aa u3nonssate MalumHaTa NnpoyeTeTe BHUMaTE/IHO HACTOALATA KHUMKA.
Kosilica na bateriju na guranje

UPUTSTVO ZA UPOTREBU

PAZNJA: prije nego $to koristite ovu masinu, pazljivo proéitajte priruénik s uputama.

Akumulatorova sekacka se stojici obsluhou
NAVOD K POUZITI

UPOZORNENI: pred pouzitim stroje si pozorné preététe tento navod k pousiti.

Batteridreven plaeneklipper betjent af gdende personer
BRUGSANVISNING

ADVARSEL: lzes instruktionsk omhyggeligt i for du tager denne maskine i brug.
Handgefiihrter batteriebetriebener Rasenméher
GEBRAUCHSANWEISUNG

ACHTUNG: vor inbetriebnahme des gerats die gebrauchsanleitung aufmerksam lesen.
XAOOKOTITIKY) UnXavy) pratapiag pe 6p0io XEPLoTH
OAHIMEZ XPHZIMZ

MPOZOXH: tptv XpNGIHOTIOMGETE TO UNXAVNHA, SIABACTE TIPOGEKTIKA TO TIAPOV EYXELPISIO.

Pedestrian-controlled walk-behind battery powered lawn mower
OPERATOR’S MANUAL

WARNING: read thoroughly the instruction booklet before using the machine.

@ Cortadora de pasto por bateria con operador de pie
MANUAL DE INSTRUCCIONES

ATENCION: antes de utilizar la maquina, leer atentamente el presente manual.

Seisva juhiga akutoitega muruniitja

KASUTUSJUHEND

TAHELEPANU: enne masina ist lugeda ta p i antud j dit.
E Kévellen ohjattava akkukayttdinen ruohonleikkuri

KAYTTOOHJEET

VAROITUS: lue kayttdopas huolellisesti ennen koneen kayttoa
Tondeuse a gazon alimentée par batterie et a conducteur a pied
MANUEL D’UTILISATION
ATTENTION: lire attentivement le manuel avant d’utiliser cette machine.
Baterijska ruéno upravljana kosilica trave
PRIRUCNIK ZA UPORABU
POZOR: prije uporabe stroja, pazljivo procitajte ovaj prirucnik.
@ Gyalogvezetésii akkumulatoros fiinyirégép
HASZNALATI UTASITAS
FIGYELEM! a gép hasznalata el6tt olvassa el figyelmesen a jelen kézikonyvet.
Péscio operatoriaus valdoma akumuliatoriné vejapjové
NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS
DEMESIO: prie$ naudojant jrenginj, atidziai perskaityti §j naudotojo vadova.
Ar bateriju darbinama no aizmugures ejot vadama zaliena plaujmasina
LIETOSANAS INSTRUKCIJA
UZMANIBU: pirms aparata lieto$anai ripigi izlasiet doto instrukciju.
@ TpeBoKocayKa Ha 6aTepuu o onepaTop Ha HO3e
YMNATCTBA 3A YNOTPEBA
BHUMAHUE: npouuTajTe ro BHMMaTeIHO OBa yNaTCTBO Npef Aa ja KOPUCTUTE MallMHaTa.
Lopend bediende grasmaaier met batterij
GEBRUIKERSHANDLEIDING
LET OP: vooraleer de machine te gebruiken, dient men deze handleiding aandachtig te lezen.
Handfort batteridrevet gressklipper
INSTRUKSJONSBOK

ADVARSEL: les denne bruksanvisningen noye for du bruker maskinen.



Kosiarka akumulatorowa prowadzona przez operatora pieszego
INSTRUKCJE OBStUGI

OSTRZEZENIE: przed uzyciem maszyny, nalezy uwaznie przeczytaé niniejszg instrukcje.
Corta-relvas a bateria para operador apeado
MANUAL DE INSTRUCOES
ATENCAO: antes de usar a maquina, leia atentamente o presente manual.
Masind pe baterii de tuns iarba cu conducétor pedestru
MANUAL DE INSTRUCTIUNI
ATENTIE: inainte de a utiliza masina, cititi cu atentie manualul de fata.
F'a30HOKOCH/IKA C MELWEXOAHbIM YNpaBAeHUEM C 6aTapeitHbIM NUTaHHEM
PYKOBOACTBO MO SKCMJYATALIMA

BHUMAHMUE: npepe 4eM nonb3oBaTbcA 060pyA0BaHUEM, BHUMATEIbHO NPOYTUTE 3TO

py ACTBO MO yatauuu.

Akumulatorova kosacka so stojacou obsluhou
NAVOD NA POUZITIE

UPOZORNENIE: pred pouzitim stroja si pozorne precitajte tento navod.

Akumulatorska kosilnica za stojeéega delavca
PRIROCNIK ZA UPORABO

POZOR: preden uporabite stroj, pazljivo preberite priroénik z navodili.
Kosaéica na bateriju na guranje

PRIRUCNIK SA UPUTSTVIMA

PAZNJA: pre kori§éenja masine pazljivo progitati ovaj priruénik.

Batteridriven férarledd gréasklippare
BRUKSANVISNING

VARNING: Ids igenom hela detta héfte innan du anvénder maskinen.

Arkadan ayak kumandali bataryali ¢cim bigme makinesi
KULLANIM KILAVUZU

DIKKAT: makiney énce igeren ki

le okuyun.



ITALIANO - Istruzioni Originali ...,
BBbJ/ITAPCHMW - MHCTPYKLMA 32 EKCNI0ATALMA  ..ocvveeeeeienee.
BOSANSKI - Prijevod originalnih uputa ........cccocveiiiiiiennenenne.
CESKY - Preklad ptivodniho navodu k pouZivani ....................
DANSK - Overseettelse af den originale brugsanvisning ..........
DEUTSCH - Ubersetzung der Originalbetriebsanleitung ..........
EAAHNIKA - Metadpaon TwV TPWTOTUTIWY OSNYLWV  .....eneeeee.
ENGLISH - Translation of the original instruction ....................
ESPANOL - Traduccion del Manual Original ................co.........
EESTI - Algupéarase kasutusjuhendi tolge ...........ccccccevveenennne.
SUOMI - Alkuperaisten ohjeiden kA&NNGOS  ........cccceeeveereeeiieene
FRANGCAIS - Traduction de la notice originale ...........c.cccccceuee.
HRVATSKI - Prijevod originalnih uputa ..........cccooeviiiiienncnnnne
MAGYAR - Eredeti haszndlati utasitas forditasa ...........c..........
LIETUVISKAI - Originaliy instrukcijy vertimas ..........c.cccoceeeeen.
LATVIESU - Instrukciju tulkojums no original valodas  ..............

MAKEZOHCHKM - MNpeBoa Ha OpUrMHanHuTe ynaTctsa ..........

NEDERLANDS - Vertaling van de oorspronkelijke gebruiksaanwijzing

NORSK - Oversettelse av den originale bruksanvisningen ......
POLSKI - Tlumaczenie instrukcji oryginalngj ..........cc.cccceveneene
PORTUGUES - Tradugao do manual original ............ccc.c.......
ROMAN - Traducerea manualului fabricantului .......................
PYCCHKWM - MepeBog, opuriHanbHbIX MHCTPYKLMA .................
SLOVENSKY - Preklad pévodného navodu na pouzitie ..........
SLOVENSCINA - Prevod izvirnih navodil ...........ccocoveereeenreneen.
SRPSKI - Prevod originalnih uputstva ..........cccccevvrceeiiiccnnnnn.
SVENSKA - Overséttning av bruksanvisning i original .............

TURKGCE - Orijinal Talimatlarin Tercimesi ............ccccoccvevenee..
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(1]

DATI TECNICI

MP2 500 Li D48

Series **

[2] |Potenza nominale * W 2200
[3] |Velocita mass. di funzionamento motore * min-’! 2900
[4] |Tensione di alimentazione MAX V/DC 96

[5] |Tensione di alimentazione NOMINAL V/DC 86,4
[6] |Peso macchina * kg 40,5
[7] | Ampiezza di taglio cm 48

[8] |Codice dispositivo di taglio 181004415/0
[9] |Livello di pressione acustica dB(A) 83,3
[10] | Incertezza di misura dB(A) 3,0
[11] | Livello di potenza acustica misurato dB(A) 93,25
[10] [Incertezza di misura dB(A) 0,47
[12] |Livello di potenza acustica garantito dB(A) 94
[13] | Livello di vibrazioni m/s? <25
[10] | Incertezza di misura m/s? 1,5

* Per il dato specifico, fare riferimento a quanto indicato nell’etichetta di identificazione della macchina.

** La parola “Series” indica che la macchina puo essere disponibile in diverse configurazioni, che non
influiscono sulla sicurezza della macchina. Le diverse configurazioni possono riportare nel nome le sigle
“A,S,Q", per esempio MP2 500 ASQ Li D48.

[14] ACCESSORI A RICHIESTA
[15] |Kit “mulching” v
BT 540 Li 48 BT 740 Li 48
[16] |Batterie, mod. BT 550 Li 48 BT 750 Li 48
BT 775 Li 48
CG500Li48 CG700Li48
[17] |Carica batteria, mod. CGF 500 Li 48 CGF 700 Li 48
CGD 500 Li48 CGD 700 Li 48




[1] BG - TEXHUHECKU AIAHHU

[2] HomunHanHa mowHocT *

[3] MakcumanHa cKopocT Ha pa6oTa Ha

moTopa

[4] 3axpaHBaLyo HanpexeHne MAKC

[5] 3axpaHBallo Hanpexerne HOMU-
HANHO

[6] Terno Ha malwmHaTa *

[7] WwnpoynHa Ha KoceHe

[8] Kop Ha MHCTpyMeHTa 3a pAsaHe

[9] H1BO Ha 3BYKOBO HanAraxHe

[10] HecurypHocT Ha u3mepBaHe

[11] M3mepeHo HK1BO Ha aKyCTUYHA MOLLHOCT

[12] FapaHTMpaHO H1BO Ha 3BYKOBA MOLYHOCT

[13] HuBo Ha BMGpaLum

[14] MpuHaanexHoCTH No 3aABKa

[15] KomnneKT 3a ,mynunpane”

[16] AkymynaTtopu, mogen

[17] 3apagHo ycTpoicTBO, MoAen

* 3a KOHKPETHM [JaHHM, BUIKTE NOCOYEHOTO Ha
MAEHTUDUKALMOHHIA ETUKET Ha MalLMHaTa.

** [lymata ,Series* noxka3ea, 4Ye MalumHata
MOMe fja ce npeznara B pasiiniHn KOHUrypa-
L1, KOUTO He BMAAT BbPXY Ge30nacHocTTa
Ha MallmHaTa. PasnnyHuTe KoHdUrypaumum
morar ja HoCcAT uMeHara A, S, Q“B umeTo,
Hanpumep MP2 500 ASQ Li D48.

[1] BS - TEHNICKI PODACI

[2] Nazivna snaga*

[3] Maks. brzina rada motora *

[4] MAKS. napon napajanja

[5] NOMINALNI napon napajanja
[6] Tezina masine *

[7] Sirina kosenja

[8] Sifrarezne glave

[9] Razina zvucnog pritiska

[10] Mjerna nesigurnost

[11] Izmjerenarazina zvucne snage
[12] Garantovana razina zvucne snage
[13] Razina vibracija

[14] Dodatna oprema na zahtjev
[15] Pribor za maléiranje

[16] Baterije, mod.

[17] Punja¢ baterije, mod.

* Dodatne informacije potrazite na
identifikacijskoj naljepnici uredaja.

** Rije¢ "Series" oznacava da je masina
dostupna u razli¢itim konfiguracijama, to
ne utjece na sigurnost masine. Razlicite
konfiguracije mogu sadrzavati skracenice
"A, S, Q" uimenu, na primjer MP2 500 ASQ
Li D48.

[1] CS - TECHNICKE PARAMETRY

[2] Jmenovity vykon *

[3] Maximalni rychlost ¢innosti motoru *

[4] Napajeci napéti MAX

[5] Napajeci napéti NOMINAL

[6] Hmotnost stroje*

[7] Sitka seéeni

[8] Kaéd zaciho Ustroji

[9] Urove akustického tlaku

[10] Nepfesnost méfeni

[11] Uroveti naméfeného akustického vykonu
[12] Urover zaruéeného akustického vykonu
[13] Urover vibraci

[14] Prislusenstvi na vyzadani

[15] Sada pro Mul¢ovani

[16] Akumulator, mod.

[17] Nabijecka akumulatoru, mod.

* Ohledné uvedeného Udaje vychazejte z
hodnoty uvedené na identifikacnim stitku
stroje.

** Pojem ,Series” znamena, Ze stroj miize
byt k dispozici v riiznych konfiguracich, které
nemaji vliv na bezpecnost stroje. Tyto kon-
figurace mohou mit v nazvu znaky ,A,S,Q",
napfiklad MP2 500 ASQ Li D48.

[1] DA - TEKNISKE DATA

[2] Nominel effekt

[3] Motorens maks. driftshastighed *
[4] Forsyningsspaending MAX

[5] Forsyningsspaending NOMINAL
[6] Maskinens vaegt *

[7] Klippebredde

[8] Skeereanordningens kode

[9] Lydtryksniveau

[10] Maleusikkerhed

[11] Malt lydeffektniveau

[12] Garanteret lydeffektniveau

[13] Vibrationsniveau

[14] Tilbeher pa forespergsel

[15] Seettil “multiclip”

[16] Batterier, mod.

[17] Batterioplader, mod.

* Indhent oplysninger om det specifikke data
i maskinens identifikationsetiket.

** Ordet "Series” angiver, at maskinen kan fas
i forskellige konfigurationer, som ikke pavirker
maskinens sikkerhed.De forskellige konfigu-
rationers navne kan indeholde betegnelsen
"A.S.Q.", f.eks. MP2 500 ASQ Li D48.

[1] DE - TECHNISCHE DATEN

[2] Nennleistung*

[3] Max. Betriebsgeschwindigkeit des
Motors *

[4] MAX Versorgungsspannung

[5] NOMINALE Versorgungsspannung
[6] Gewicht der Maschine *

[7] Schnittbreite

[8] Code Schneidvorrichtung

[9] Schallpegel

[10] Messungenauigkeit

[11] Gemessener Schalleistungspegel
[12] Sichergestellter Schalleistungspegel
[13] Schwingungen

[14] Anbaugerate auf Anfrage

[15] Mulching-Kit

[16] Batterie, Mod.

[17] Batterieladegeréat, Mod.

* Fiir spezielle Daten beziehen Sie sich auf die
Angaben auf dem Typenschild der Maschine.
**Das Wort ,Series” gibt an, dass die Maschine
in verschiedenen Konfigurationen verfiighar
sein kann, welche die Sicherheit der Maschine
nicht beeintrachtigen.Die verschiedenen Konfi-
gurationen kénnen die Kiirzel ,A,S,Q“im Namen
enthalten, zum Beispiel MP2 500 ASQ Li D48.

[1] EL - TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA
[2] OvopaoTikn LoYUG *

[3] Méy. TaxUuTnTa Aettoupyiag Kivntrpa *
[4] MET. Tdon tpododooiag

[5] ONOMAZTIKH tdon tpododoaiag

[6] Bdpog unxaviparog *

[7] MAdTog kommg

[8] Kwdlkdg ouoTruatog Kommgq

[9] ZTdBun akouaTikNig Mieong

[10] ABeBatdTnTa péTpnong

[11] MeTpnpévn 0TABUN AKOUCTIKNG LOXVOG
[12] Eyyunuévn otabun nxntiknig nieong
[13] Eminedo kpadaopwv

[14] MapeAkodpeva katom mapayyeiiag
[15] ZeT “Mulching” (WihoTepayopov)

[16] Mnatapieg, povT.

[17] ®opTioTrq Pratapiag, HOVT.

* [0 TO GUYKEKPIUEVO OTOLXEID, aVaTPEETE O
600 avaypadovTal 6TV ETIKETA AVAYVWPLONG
TOU UNXAVAUATOG.

** H Aégn «Series» uMoSeIKVUEL OTLTO UnXAavnua
umopei va SlatiBetat oe SIapopeTIKES Slapopdw-
OELg, IOV SeV eMMPEAouV TNV acpaAela Tou
unxavipatog.Ot sladopeg Slapopdwoet pmopet
va GEPOULV TO AKPWVUHO «A.S.Q.», yia tapadety-
pa MP2 500 ASQ Li D48.




[1] EN - TECHNICAL DATA

[2] Nominal power *

[3] Max. motor operation speed *
[4] MAX supply voltage

[5] NOMINAL supply voltage

[6] Machine weight *

[7] Cutting width

[8] Cutting means code

[9] Sound pressure level

[10] Measurement uncertainty

[11] Measured acoustic power level
[12] Guaranteed acoustic power level
[13] Vibrations level

[14] Optional attachments

[15] Mulching kit

[16] Battery, mod.

[17] Battery charger, mod.

* For specific information, refer to the informa-

tion on the machine identification label.

** The word “Series” indicates that the
machine may be available in different con-
figurations, which do not affect the safety of
the machine. The different configurations can
contain the acronyms “A,S,Q” in the name, for
example MP2 500 ASQ Li D48.

[1] ES - DATOS TECNICOS

[2] Potencia nominal *

[3] Velocidad méx. de funcionamiento motor *
[4] Tension de alimentacion MAX

[5] Tension de alimentacion NOMINAL

[6] Peso maquina *

[7] Amplitud de corte

[8] Codigo del dispositivo de corte

[9] Nivel de presion acustica

[10] Incertidumbre de medida

[11] Nivel de potencia acUstica medido

[12] Nivel de potencia acustica garantizado
[13] Nivel de vibraciones

[14] Accesorios bajo pedido

[15] Kit para “Mulching”

[16] Baterias, mod.

[17] Cargador de bateria, mod.

* Para conocer el dato especifico, consultar
todo lo indicado en la etiqueta de identifica-
cion de lamaquina.

** La palabra “Series” indica que la maquina
puede tener distintas configuraciones que
no influyen en la seguridad de la misma.
Estas configuraciones pueden contener en el
nombre las siglas “A,S,Q”, por ejemplo MP2
500 ASQ Li D48.

[1] ET - TEHNILISED ANDMED
[2] NimivGimsus *

[3] Mootori to6tamise maks. kiirus *
[4] MAX toitepinge

[5] NOMINAALNE toitepinge

[6] Masina kaal *

[7] Niidulaius

[8] Loikeseadme kood

[9] Helirbhu tase

[10] M&o6tmisebatapsus

[11] Moddetud miravéimsuse tase
[12] Garanteeritud miravoimsuse tase
[13] Vibratsioonide tase

[14] Tellimusel lisatarvikud

[15] "Multsimis” komplekt

[16] Aku, mud.

[17] Akulaadija, mud.

* Konkreetse info jaoks viidata masina identi-
fitseerimisetiketil méargitule.

** S6na ,Series” tahendab, et masin voib olla
saadaval erinevates konfiguratsioonides, mis
ei mdjuta masina ohutust. Erinevad konfigu-
ratsioonid voivad sisaldada nimes akrontiime
4A,S,Q" naiteks MP2 500 ASQ Li D48.

[1] FI- TEKNISET TIEDOT
[2] Nimellisteho *
[3] Moottorin maksimaalinen toimintano-

*

|
[5] NIMELLINEN syottéjannite
[6] Laitteen paino *
[7] Leikkuuleveys
[8] Leikkuulaitteen koodi
[9] Akustisen paineen taso
[10] Epatarkka mittaus
[11] Mitattu danitehotaso
[12] Taattu &anitehotaso
[13] Téarinataso
[14] Tilattavat lisdvarusteet
[15] Sarja "mulching”
[16] Akut, malli
[17] Akkulaturi, malli

* Kyseinen tieto on katsottava koneen
tunnistustarrasta.

** Series-sana tarkoittaa, etta kone on saa-
tavilla eri konfigurointeina, jotka eivat vaikuta
koneen turvallisuuteen. Eri konfigurointien
nimessé voi olla tunnukset "A, S, Q”, kuten
esimerkiksi: MP2 500 ASQ Li D48.

[1] FR- CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
[2] Puissance nominale *

[3] Vitesse max. de fonctionnement du
moteur *

[4] Tension d’alimentation MAX

[5] Tension d'alimentation NOMINALE

[6] Poids machine *

[7] Largeur de coupe

[8] Code organe de coupe

[9] Niveau de pression acoustique

[10] Incertitude de la mesure

[11] Niveau de puissance acoustique mesuré
[12] Niveau de puissance acoustique garanti
[13] Niveau de vibrations

[14] Accessoires sur demande

[15] Kit de «Mulching»

[16] Batteries, mod.

[17] Chargeur de batterie, mod.

* Pour les données spécifiques, se référer
aux indications reportées sur I'étiquette
d’identification de la machine.

** Le mot « Series » indique que la machine
peut étre disponible dans différentes confi-
gurations, ce qui n'affecte pas la sécurité de
lamachine. Les différentes configurations
peuvent porter les lettres « A, S, Q » dans le
nom, par exemple MP2 500 ASQ Li D48.

[1] HR - TEHNICKI PODACI

[2] Nominalna snaga *

[3] Maks. brzina rada motora *

[4] MAKS. napon napajanja

[5] NAZIVNI napon napajanja

[6] Tezina stroja*

[7] Sitina kosnje

[8] Sifranozeva

[9] Razina zvuénog tlaka

[10] Kolebanje mjerenja

[11] Izmjerena razina zvucne snage
[12] Zajaméena razina zvuénog tlaka
[13] Razina vibracija

[14] Dodatna oprema na zahtjev
[15] Komplet za “malCiranje”

[16] Baterije, mod.

[17] Punjac¢ baterija, mod.

* Zatocan podatak pogledajte $to je navede-
no na identifikacijskoj etiketi stroja.

** Rije¢ ,Series* oznacava da stroj moze biti
dostupan u razli¢itim konfiguracijama koje ne
utjeéu na sigurnost stroja.Razlicite konfigura-
cije mogu imati oznake ,A,S,Q" u nazivu, na
primjer MP2 500 ASQ Li D48.




[1] HU - MUSZAKI ADATOK
[2] Névleges teljesitmény *

[3] A motor max. lizemi sebessége *
[4] MAX tapfesziltség

[5] NEVLEGES tapfesziiltség
[6] A gép tomege *

[7] Munkaszélesség

[8] Vagoszerkezet kodja

[9] Hangnyomas szintje

[10] Mérési bizonytalansag
[11] Mért zajteljesitmény szint
[12] Garantalt hangerészint

[13] Vibraciészint

[14] Igényelt tartozékok

[15] ,Mulcsozd” készlet

[16] Akkumulatorok, tipus

[17] Akkumulatortdlté, tipusa

* A specifikus adatokat a gép azonosité
cimkéjén talalja.

** A ,Series” sz6 azt jelzi, hogy a gép kilén-
b6z6 konfiguracidkban is elérhetd, amelyek
nem befolyasoljak a gép biztonsagat. A
kiilénbdz6 konfiguraciok nevei az ,A, S, Q"
betuket tartalmazhatjak, példaul MP2 500
ASQLiD48.

[1] LT - TECHNINIAI DUOMENYS
[2] Vardiné galia *

[3] Maksimalus variklio veikimo greitis *
[4] MAKS. maitinimo jtampa

[5] NOMINALI maitinimo jtampa

[6] |renginio svoris *

[7] Pjovimo plotis

[8] Pjovimo jrenginio kodas

[9] Garso slégio lygis

[10] Matavimo netikslumas

[11] I8matuotas garso galios lygis

[12] Garantuotas garso galios lygis
[13] Vibracijy lygis

[14] Papildomi priedai

[15] ,Muléiavimo* rinkinys

[16] Akumuliatoriai, mod.

[17] Akumuliatoriaus jkroviklis, mod.

* Dél konkreciy duomeny zitréti, kas nurody-
ta jrenginio identifikavimo etiketéje.

** Zodis ,Series* nurodo, kad jrenginys gali
bati teikiamas skirtingy konfiguracijy, kurios
neturi jtakos jrenginio saugai.Skirtingose
konfigUracijose pavadinime gali bati ,A, S, Q"
pavyzdziui, MP2 500 ASQ Li D48.

[1] LV - TEHNISKIE DATI

[2] Nominala jauda *

[3] Maks. dzinéja griesanas atrums *

[4] MAKS. baros$anas spriegums

[5] NOMINALAIS baro$anas spriegums
[6] Masinas svars *

[7] Plau$anas platums

[8] Griesanas mehanisma kods

[9] Skanas spiediena limenis

[10] Mérijuma kluda

[11] Izméritais skanas intensitates limenis
[12] Garantétais skanas spiediena [imenis
[13] Vibraciju limenis

[14] Piederumi péc pieprasijuma

[15] ,Mul¢ésanas” komplekts

[16] Akumulatori, mod.

[17] Akumulatoru ladétajs, mod.

* Attieciba uz $o konkréto informaciju,
atsaukties uz to, kas noradita uz ierices
identifikacijas markejuma.

**Vards “Series” norada, ka masina var bt
pieejama dazadas konfiguracijas, kas neie-
tekmé masinas droSibu.Atskirigo konfiguraci-
ju dél nosaukuma var tikt ieklauti akronimi “A,
S, Q”, pieméram, MP2 500 ASQ Li D48.

[1] MK - TEXHUYKM NOAATOLIU

[2] HomuHanHa MoKkHoCT *

[3] MakcumanHa 6panHa npu padoTa Ha
MoTopoT *

[4] MAKCUMAJIEH HanoH

[5] HOMUHAEH HanoH

[6] TemuHa Ha mawuHaTa *

[7] WwnpuHa Ha Kocerse

[8] Kop Ha ypenoT 3a ceverbe

[9] HuBO Ha 3By4eH NPUTUCOK

[10] MepHa HecurypHocT

[11] U3mepeHO HUBO Ha aKkyCTUYHA MOKHOCT
[12] HuBO Ha 3arapaHTHpaHa 3By4Ha MOKHOCT
[13] H1BO Ha BUGpaLmn

[14] popaToum focTanHu Ha 6apame

[15] Komnnet 3a ,menere”

[16] BaTepuu, Mmogenu

[17] MonHay 3a 6aTepuja, mogen

* 3anoseke MHdopmaLum norneaHeTe ja
03HaKaTa 3a UaeHTMdMKauuja Ha KocunKaTa.
** 360opoT ,Series” 03HayyBa fieKa MalMHaTa
MOXe Aa buae focTanHa Bo pasinyHu
KOHG®Mrypauumu, WTo He BAnjae Bp3
6e36eHOCTa HA MalwKHaTa. PasnnyHnute
KOHG®Urypauum MOxe fja CoApHaT akpOHUMMU
BO MMETO Kako ,A,S,Q" Ha np. MP2 500 ASQ
LiD48.

[1] NL - TECHNISCHE GEGEVENS
[2] Nominaal vermogen *

[3] Maximale snelheid voor de werking van
de motor *

[4] Voedingsspanning MAX

[5] Voedingsspanning NOMINAL

[6] Gewicht machine *

[7] Maaibreedte

[8] Code snij-inrichting

[9] Niveau geluidsdruk

[10] Meetonzekerheid

[11] Gemeten akoestisch vermogen

[12] Gewaarborgd akoestisch vermogen
[13] Niveau trillingen

[14] Optionele accessoires

[15] Kit “mulching”

[16] Accu’s, mod.

[17] Acculader, mod.

* Voor het specifieke gegeven wordt verwezen
naar wat is aangeduid op het identificerende
etiket van de machine.

**Het woord “Series” duidt aan dat de machine in
verschillende configuraties kan voorzien worden,

die geen invioed hebben op de veiligheid van de
machine.De naam van de verschillende configuraties
kan de afkortingen “A,S,Q” bevatten, bijvoorbeeld
MP2 500 ASQ Li D48.

[1] NO - TEKNISKE DATA

[2] Nominell effekt *

[3] Motorens maks. driftshastighet *
[4] MAX forsyningsspenning

[5] NOMINAL forsyningsspenning
[6] Maskinvekt *

[7] Klippebredde

[8] Kode til klippeenheten

[9] Niva for akustisk trykk

[10] Maleusikkerhet

[11] Malt lydeffektniva

[12] Garantert lydeffektniva

[13] Vibrasjonsniva

[14] Ekstrautstyr etter foresporsel
[15] Sett for “mulching”

[16] Batteri, mod.

[17] Batterilader, mod.

* For den spesifikke dataen, se hva som

er angitt pa etiketten for identifikasjon av
maskinen.

** Ordet “Series” indikerer at maskinen kan
veere tilgjengelig i ulike konfigurasjoner, som
ikke pavirker maskinens sikkerhet. De ulike
konfigurasjonene kan gjengis i navnet av
forkortelsene “A,S,Q”, som for eksempel MP2
500 ASQ Li D48.




[1] PL - DANE TECHNICZNE

[2] Moc znamionowa *

[3] Maks. predkos¢ obrotowa silnika *

[4] Napiecie zasilania MAKS

[5] Napiecie zasilania ZNAMIONOWE

[6] Masa maszyny *

[7] Szerokosé koszenia

[8] Kod urzadzenia tngcego

[9] Poziom ci$nienia akustycznego

[10] Niepewnos¢ pomiaru

[11] Poziom mocy akustycznej zmierzony
[12] Gwarantowany poziom mocy akustycznej
[13] Poziom wibracji

[14] Akcesoria na zaméwienie

[15] Zestaw mulczujgcy

[16] Akumulatory, mod.

[17] tadowarka akumulatora, mod.

* Aby uzyskac szczegdtowe dane, odnie$é
sig do informacji wskazanych na etykiecie
identyfikacyjnej maszyny.

** Stowo ,Series” oznacza, ze maszyna moze
by¢ dostepna w réznych konfiguracjach,
ktére nie maja wptywu na bezpieczenstwo
maszyny.Rézne konfiguracje moga zwiera¢ w
nazwie skroty ,A,S,Q”, na przyktad MP2 500
ASQLiD48.

[1] PT - DADOS TECNICOS

[2] Poténcia nominal *

[3] Velocidade max. de funcionamento
motor *

[4] Tenséo de alimentagdo MAX

[5] Tensao de alimentagdo NOMINAL
[6] Peso da maquina *

[7] Amplitude de corte

[8] Codigo do dispositivo de corte

[9] Nivel de pressao acustica

[10] Incerteza de medicao

[11] Nivel de poténcia acustica medido
[12] Nivel de poténcia acUstica garantido
[13] Nivel de vibraces

[14] Acessorios a pedido

[15] Kit “Mulching”

[16] Baterias, mod.

[17] Carregador de bateria, mod.

* Para este dado, consulte a indicagdo na
etiqueta de identificagdo da maquina.

** A palavra “Series” indica que a maquina
pode estar disponivel em diversas confi-
guracgdes, o que ndo afeta a seguranga da
maquina. As diferentes configuragdes podem
conter as siglas “A,S,Q” no nome, por exem-
plo, MP2 500 ASQ Li D48.

[1] RO - DATE TEHNICE

[2] Putere nominala*

[3] Viteza max. de functionare a motorului
[4] Tensiune de alimentare MAX

[5] Tensiune de alimentare NOMINALA
[6] Greutatea masinii *

[7] Latimea de taiere

[8] Codul dispozitivului de téiere

[9] Nivel de presiune acustica

[10] Nesiguranta in mésurare

[11] Nivel de putere acustica masurat
[12] Nivel de putere acustica garantat
[13] Nivel de vibratii

[14] Accesorii la cerere

[15] Kit de maruntire ,Mulching”

[16] Baterii, mod.

[17] Incércétor, mod.

* Pentru date specifice, consultati informatiile
de pe eticheta de identificare a masinii.

** Cuvantul ,Series” indica faptul ca masina
poate fi disponibild in diferite configuratii,
care nu afecteaza siguranta masinii.Diferi-
tele configuratii pot contine fin nume siglele
+A,S,Q”", de exemplu MP2500 ASQ Li D48.

[1] RU - TEXHUYECHUE XAPAKTEPUCTURU
[2] HomuHanbHasa MoLHoCTb *

[3] Makc. ckopocTb paboThl ABuratens *

[4] MAKC. HanpseHWe nuTaHus

[5] HOMWUHAJIbHOE HanpseHue nuTaHus
[6] Bec mawmnHbl *

[7] WwnpuHa crawmsaHus

[8] ApTUKyN pexyLuero npucnocobaeHuns

[9] YpoBeHb 3BYKOBOrO AaBNeHNA

[10] HeTo4HoCTb pasmepoB

[11] WN3MepeHHbIi ypoBEHb 3BYKOBOW MOLLHOCTH
[12] FapaHTUPOBaHHbI1 YPOBEHb 3BYKOBOK
MOLLHOCTH

[13] YpoBeHb BuGpaumm

[14] OnunoHanbHblE NPUHAANEKHOCTH

[15] KomnneKkT “MynbynposaHue”

[16] Batapeu, moa.

[17] 3apagHoe ycTpoicTBO, MOA,.

* [inA nony4eHns KOHKPETHbIX 3HAYEHMIt oBpaLLait-
TeCh K UAEHTUD )HHOM Tab/IMYKe Mal

** «Series» 03Ha4aeT, YTO MalUMHA MOKET 6biTb
[OCTYNHA B Pa3/IM4HbIX KOHPUTYpaLMaX, KOTOpble
He B/IMAIT Ha 630MacHOCTb MallHbI.PasnniHble
KOHGUrypaLmmn MoryT MeTb B Ha3BaHW abbpesu-
atypsl <A, S, Q» , Hanpumep, MP2 500 ASQ Li D48.

[1] SK - TECHNICKE PARAMETRE

[2] Nominalny vykon

[3] Maximalna rychlost ¢innosti motora *

[4] MAX. napéjacie napéatie

[5] NOMINALNE napajacie napatie

[6] Hmotnost stroja *

[7] Sirka kosenia

[8] Kdd kosiaceho zariadenia

[9] Uroveti akustického tlaku

[10] Nepresnost merania

[11] Urove# nameraného akustického vykonu
[12] Uroveri zarugeného akustického vykonu
[13] Urover vibracit

[14] Prislusenstvo na poziadanie

[15] Suprava pre Mul¢ovanie

[16] Akumulator, mod.

[17] Nabijacka akumulatora, mod.

* Pri $pecifickych udajoch sa riad'te udajmi
uvedenymi na identifikacnych stitkoch stroja.
** Pojem ,Series* znamena, Ze stroj moze byt
k dispozicii v réznych konfiguraciach, ktoré
nemaju vplyv na bezpecénost stroja.Tieto kon-
figuracie mézu mat v nazve znaky ,A,S,Q",
napriklad MP2 500 ASQ Li D48.

[1] SL - TEHNICNI PODATKI

[2] Nazivna moc*

[3] Najvisja hitrost delovanja motorja *

[4] Najvecja napetost elektricnega napajanja
[5] Nazivna napetost elektricnega napajanja
[6] Teza stroja*

[7] Sitinareza

[8] Sifra rezalne naprave

[9] Raven zvocnega tlaka

[10] Nezanesljivost meritve

[11] Izmerjena raven zvo¢ne moci

[12] Raven zajamcene jakosti zvoka

[13] Nivo vibracij

[14] Dodatna oprema po narocilu

[15] Komplet za mulcenje

[16] Baterije, mod.

[17] Polnilnik baterije, mod.

* Za specificne podatke si oglejte navedbe na
Identifikacijski etiketi stroja.

** Oznaka ,Series“ pomeni, da so na voljo
razliéne konfiguracije stroja, ki ne vplivajo

na njegovo varnost. Razli¢ne konfiguracije
strojev imajo lahko vimenu kratice A, Sin Q,
npr. MP2 500 ASQ Li D48.




[1] SR - TEHNICKI PODACI

[2] Nominalna snaga *

[3] Maks. radna brzina motora *

[4] Napon napajanja MAKS

[5] Napon napajanja NOMINALNI

[6] Tezina masine *

[7] Sirina kosenja

[8] Kod rezne glave

[9] Nivo zvucnog pritiska

[10] Nepouzdanost merenja

[11] Izmereni nivo zvuéne snage

[12] Garantovani nivo akusti¢ne snage

[13] Nivo vibracija

[14] Dodacina zahtev

[15] Oprema za ,malciranje”

[16] Baterije, mod.

[17] Punja¢ baterije, mod.

[* Za navedene podatke, pogledati identifika-
cionu etiketu masine.

**Re¢ ,Series“ oznacava da masina moze da
bude dostupna u razli¢itim konfiguracijama
koje ne uti¢u na bezbednost masine.Razlicite
konfiguracije mogu da u nazivu da nose ozna-
ke ,A,S,Q“ na primer MP2 500 ASQ Li D48.

[1] SV - TEKNISKA SPECIFIKATIONER
[2] Nominell effekt *

[3] Motorns maximala funktionshastighet *
[4] Matningsspanning MAX

[5] Matningsspanning NOMINAL

[6] Maskinvikt *

[7] Skarbredd

[8] Klippredskapets kod

[9] Ljudtrycksniva

[10] Tvivel med matt

[11] Uppmatt ljudeffektniva

[12] Garanterad ljudeffektsniva

[13] Vibrationsniva

[14] Tillbehor pa begéran

[15] Sats for “Mulching”

[16] Batterier, mod.

[17] Batteriladdare, mod.

* For specifik uppgift, se anvisningar pa
maskinens méarkskylt.

** Ordet "Series” anger att maskinen kan
vara tillgénglig i olika konfigurationer, som
inte paverkar maskinens sékerhet.De olika
konfigurationerna kan anges i namnet med
forkortningarna "A,S,Q”, till exempel MP2 500
ASQLiD48.

[1] TR - TEKNIK VERILER

[2] Nominal gug *

[3] Motorun maksimum ¢alisma hizi *
[4] MAKS. besleme gerilimi

[4] NOMINAL besleme gerilimi

[6] Makine agirhig *

[7] Kesim genisligi

[8] Kesim diizeni kodu

[9] Ses basing seviyesi

[10] Olgii belirsizligi

[11] Olglilen ses giicii seviyesi

[12] Garanti edilen ses giicl seviyesi
[13] Titresim seviyesi

[14] Talep lizerine aksesuarlar

[15] “Malglama” kiti

[16] Bataryalar, mod.

[17] Batarya sarj cihazi, mod.

* Spesifik de@er icin, makine belirleme
etiketinde gosterilenleri referans alin
**“Series” kelimesi, makinenin, gtivenligini
etkilemeyen farkli yapilandirmalarda kullanila-
bilecegini ifade eder. Farkli yapilandirmalar,
isim kisminda “A,S,Q” kisaltmalarini igerebilir;
6rnedin MP2 500 ASQ Li D48.
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BHUMAHME!: NPE AE YEM N0JIb30BATbCA MALIMHOM, BHUMATEJ/IbHO MPOYTUTE
BO M0 SKCNAYATAL UK. CoxpaHuTe ero ais 6yayLiero MCnob30BaHus.

1. OBLWHE CBEAEHHMA

11 HAK CJIEAYET YMTATb 3TO PYHOBOACTBO

B TeKcTe 3TOro pyKoBOACTBa OTAE/bHblE Naparpadsbl,
cofiepaliie 0COGEeHHO BaKHYto MHhOPMaLMO

0 TeXHUKe 6e30NacHOCTM UK NPUHLMMIAX paboTbl
YCTPOWCTBA, BblAENeHbI CeAYoLWUM 06pa3om:

NMPUMEYAHUE WUJIU BAHHHO cogepHKuT yToYHEHUA
WM APYryIo paHee yrnoMaAHy Ty MHPOpMaLMIo BO
nsberaH1e NoI0MKHU MalLMHbI UM HAHECEHNA ylyepba.

CumBon A 0603Ha4aeT onacHocTb. HecobnogeHne
[laHHOTO NPeaynpPeXAEeHNA MOXKET NPUBECTMU B NONYHEHUIO

1 HAHECEHMIO TPaBM M/MNIM HaHECeHUIO yiep6a.
O A
* MyHKTbI, 06pamaeHHble CepOl MYHKTUPHO PaMKOM, °
: cofiepar onvMcaHm1e onuMoHaNbHbIX XapaKTEPUCTUK, :
. He MpUCyLLMX BCEM MOAENAM, NPeCTaBAeHHbIM .
* B laHHOM pyKoBogcTBe. [lpoBepbTe, eCThb I .
° AaHHaA XxapaKTepuCTMKa B Ballei Moaenu. °
ececeeeseeeeeeeeseeeses .

Bce 0603HaueHUs «nepefHnit», «3afHui»,
«I'IpaBblﬁ» W «NeBbIN» YKa3blBaDTCA OTHOCUTE/IbHO
pa6oyero NoNoKeHUA onepaTopa.

1.2 OBO3HAYEHMA

1.21 PUCYHKM

PUCYyHKM B ;AHHOM PYKOBOACTBE MO SKCMyaTauum
npoHymepoBsaHbl 1, 2, 3 1 Tak fanee.
HoMMoHeHTbI, NOKa3aHHble Ha PUCYHKaX,
o603HaveHbl 6ykBamu A, B, C 1 Tak flanee.
CcblnKka Ha KOMMOHeHT C Ha pUCyHKe 2
oCyLLecTB/AETCA NPU NoMoLLM dhpasbl:

“Cm. puc. 2.C" nam npocto “(puc. 2.C)".
M306pameHns Ha pUCyHKax ABNAIOTCA
npu6anM3nTeNbHbIMK. PeanbHble aetanu

MOFYT OT/IMYATBLCA OT M306PAKEHHDIX.

1.2.2 HasBaHuA rnas

[laHHoe pyKOBOACTBO NOAPAa3AeNAETCA Ha rnasbl U
NyHKTbI. [yHKT nog HasBaHnem “2.1 O6yyeHne” aBnsaeTca
noAnyHKTOM rnasbl “2. MNpaBuna 6e3onacHocTH".

CCbIJIKM Ha rnaBbl U MyHKTbl 0603HaYaTCA
COKpaLLeHWeM 1. UM MYHKT U COOTBETCTBYIOLWUM
HOMepoM. MpuMep: «r. 2» UK «NYHKT 2.1»

2. MPABWJIA BESONACHOCTH

21 OBYYEHUE

A O3HaKoOMbTECH C OpraHamy ynpas/eHnA
M Hag/1emalyum ucrosib3oBaHnem MalwnHel. Hayunreco
6bICTPO OcTaHaB/IMBaTh ABurartesb. HecobnogeHne
mep NpefoCTOPOHHOCTU M PEHOMEHAAaLMi MOHeT
NPUBECTH K Nowapam n/min cepbe3HbIM TpaBmam.
* Hu B KOeM cnyyae He paspellaiTe Nosb3oBaThCA
MaLUMHOW IeTAM UM NNLaM, HeJOCTaTOYHO
XOPOLLO 3HAKOMbIM C NpaBUIaMun 06paLLeHUA C HEN.



MecTHOe 3aKOHOAATEIbCTBO MOKET YCTAaHABAMBATb
MUHWUMasbHbIA BO3pacT No/ib30BaTess.
370 060pyA0BaHNE MOKET UCMONL30BATLCA AETHMU
8 N1eT v cTaplue, a TaKKe NAbMU C OrpaHUYEHHbIMU
HUBNYECKUMU 1 YMCTBEHHBIMW CMOCOBHOCTAMM,
C HapyLWeHHOM YyBCTBUTENIbHOCTbIO, He 061aAatoLLUMm
OMbITOM M 3HAHWAMM, NPU YCIOBUM, YTO UX AENCTBUAMU
PYKOBOAMT fipyroe NNLO MW eCU UM OGBACHUN, KaK
N0/1b30BaTbCA MALUMHOW, U OHWU MOHUMAIOT BO3MOMHYHO
onacHoCTb. [leT He AONIKHbI UrpaTh ¢ 060pYA0BaHUEM.
O4MCTKa M TEXHUYECKOE 06CNYKMBaHUE He
[LONHHbI BbINOHATLCA €TbMU 6€3 NPUCMOTpa.
¢ HuKorga He UCNONb3yHTE MaLLKHY, ecan
nosib30BaTe b ycTan, Naoxo cebs yyBcTByeT
WM HAXOAMTCA NOJA BO3AEVCTBMEM IeKapCTB,
HapKOTUKOB, a/IKOrO/IA UK BELLECTB, CHUKAIOLWMX
CKOPOCTb PeIEKCOB U yPOBEHb BHAMAHMA.
* He nepeBo3uTe Ha MalLMHe JeTen
WU JPYrUX NaccammpoB.
¢ [MoMHUTE, 4TO ONepaTop MM NOb30BaTENb HECET
OTBETCTBEHHOCTb 3a HECYACTHbIE CAlyyYau UAu yLiepo,
HaHeCeHHbIM ApYruM ULaM UK UX UMYLLLECTBY.
Monb3oBaTenb HeCET OTBETCTBEHHOCTb 3a
OLLeHKY NOTEHLMaNbHbIX PUCKOB Ha y4acTKe,
Ha KOTOPOM OH paboTaeT, KpOME TOro, OH JOIHEH
NPUHATbL BCE MePbl NPeJOCTOPOXHOCTH, YTOGbI
06ecneynTb CBOK 6e30NacHOCTb M 6e30MacHOCTb
OKpYHaloLMX, B 0CO6EHHOCTM Ha CK/IOHAX, HEPOBHBbIX,
CKO/Ib3KWX UM HEYCTOWYMBbIX MOBEPXHOCTSAX.
¢ Ecnu Bbl HaMEpeHbI NepeaaTth Uan Of0MKNUTbL
MaLUUHY APYrvM KLaM, YA0CTOBEPLTECh, YTO OHU
03HaKOMUAWCh C YKadaHWUAMM MO IKCnayaTauuu,
M310EHHbIMM B HACTOALLEM PYKOBO/CTBE.

2.2 NOAroTOBUTEJIbHbIE ONEPALUU

CpepacTBa MHAMBMAYaNbHOM 3alnTbl (CU3)

¢ HapeHbTe NoaxoAALLYto OAeH Ay, NPOYHYto
pa6ouyio 06yBb Ha HECKOb3ALLEH NoAOLIBE
M ANIMHHbIE 6ptokn. He 3anycKaiiTe MawmHy
60CUKOM UM B OTKPBITbIX CaHAanuAx. HageHste
HayLWHWKK AN1A 3aLMUTbl OPraHoB ciyxa.

¢ Mcnonb3oBaHune 3alluTbl OPraHoB C/lyXa MOKET CHU3UTb
CMOCOGHOCTb CAbIATb NPeAYNPEXASHNUA (KPUKM UK
aBapWuiiHble cUrHanbl). ByasTe 0060 BHUMATEbHbI
K TOMY, 4TO MPOUCXOAMUT BOKPYT paboyeit 30HbI.

* Bo BCcex cuTyaumsx, rae NpucyTCTBYeT PUCK
[J1 YK, HaZleBaiiTe 3aluUTHbIe NepyaTKu.

* He HapgeBaiiTe Wwapdbl, xanatbl, KONbe, 6pacneTsbl,
pasBeBaloLLyOCA OAEKAY, a TaKKe ey
CO LUHYPKaMK 1 raNCTyKK, a TaKe Nobble
BUCAYME UM LIMPOKHME aKCeccyapbl, KOTOpble
MOryT 3aCTpATb B MALLMHE U/IN B NpeaMeTax
1 MaTepuanax, HaxoAALMXCA Ha paboyem mecTe.

¢ [lonHbIM 06pa3om co6epuTe A/IMHHbIE BONOCHI.

Paso-wm yyacTok / MawuHa
BHMMaTeIbHO ocMOTpUTE padoymnii Y4acToK n y6epute
BCE, YTO MOXET BbITb BbIGPOLIEHO MALLMHOW, TGO
noBpeanTb pexyLiee npucnocobieHne/BpaliatoLmecs
opraHbl (KaMHK, BETKU, MPOBOJIOKY, KOCTU U T.4.).

2.3 BOBPEMA PABOTbI

Pa6ouuit y4acToK

¢ He ncnonbayiTe MallMHy BO B3pPbIBOONACHOM cpeae,
no6IM30CTH OT FOPIOYMX HUAKOCTEW, rasa uam nbliu.
OneKTpoobopyaoBaHUE reHEPUPYET UCKPbI, KOTOPbIE
MOTYT NPUBECTU K BO3rOPaHMIO MblJN UK NapoB.

¢ Pa6oTaiiTe TO/IbKO NPU AHEBHOM CBETE U/n
NPy XOPOLLEM UCKYCCTBEHHOM OCBEeLLEHMUM,
B YC/IOBUSIX XOPOLLEN BUAUMOCTH.

Ha paboyem y4yacTKe He [ONKHO GbITb B3POC/IbIX
N0fEN, LeTel U UMBOTHbIX. Heo6xoaumMo, 4To6bI
[PYrovi B3pOoC/blil Ye/I0OBEK CMOTPE 3a AeTbMM.
M36eraiiTe paboTbl Ha MOKPOW Tpase, NOA AOKAEM UK
ecnn 6NU3NTCA rpo3a, 0COGEHHO eCIM BO3MOMXHbI MOJTHWM.
He nogsepravite MallvMHy BO3AEMCTBUIO AOXKAA UK
BNamHoOCcTH. Boga, npoHuKarowwan BHyTpb 060py0BaHma,
NOBbILIAET PUCK ANEKTPUYECKOrO yaapa.

O6patyaiite 0co60e BHUMaHWe Ha HePOBHOCTK

NoYBbI (KOYKM, KaHaBbl), Ha YK/IOH, Ha CKPbITble
0MacHOCTH U HaNM4YMe BO3MOKHbIX MPENATCTBH,
KOTOPbIE MOTYT OrPaHUYNUTb BUAUMOCTb.

CobntopaiTe 0OCTOPOKHOCTb, paboTas pAaLoM

¢ 06pblBaMM, KaHaBamMmn 1 6eperamMu BOAOEMOB.
MatumHa MOMET ONPOKUHYTHCS, €CIN OHO U3 KONEC
nepeeaeT Yepes Ux Kpaw Uav ecav Kpai o6BasmnTCs.
Ha HaK/I0HHbIX rasoHax pa6oTaiTe B nonepeyHoM
Hanpae/eHn 1 HY B KOEM Clyyae He BBEPX/BHMU3,
6yfbTe 0CO6EHHO BHUMATE/IbHbI TPU U3MEHEHUM
HanpaeNeHWs U BCeraa MenTe Co6CTBEHHYIO

TOYKY OMOPbI, @ TAKMKE CNEANTE, YTOBbI Koneca

He CTONKHY/UCb C NPENATCTBUAMM (KAMHU, BETKM,
KOPHW U T.A.), YTO MOXKET NPUBECTU K GOKOBOMY
CKOJIbXEHUIO UM NOTEPE KOHTPOIA HaZ, MaLLMHOM.
Horpa Bbl paboTaeTe Ha MalluHe pagoM

C MPOEe3Men YacTblo, y4UTbIBaNTE NOTEHLMAIBHOE
NPUCYTCTBUE TPAHCTNIOPTHbIX CPEACTB.

rlpaauna nosegeHUA Bo Bpems paboTbl

¢ BypbTe 0OCTOPOMHbI NPU ABUIKEHUM 3AHAM
XOZIOM UNM Hasag,. Mpy ABUKEHUN 3aJHUM XOLOM
CMOTpUTE Ha3az, A0 M BO BPEMSA [IBUKEHUA, 4TOObI
y6enTbCA B OTCYTCTBUM NPENATCTBUN.

Hukoraa He paboTaiTe 6erom, TONBKO LWarom.
M3beranTe cuTyauuin, Korga ra3oHOKOCHIKa
TAHET 3a cobol onepaTopa.

Bcerga fepHuTe pyKu v HOTM Ha paccToAHUN

OT PEXYLLEero NpMCnoco6aeHUsA KaK BO BpEMsA
3anycka, Tak 1 BO BpeMa paboTbl Ha MalUMHe.
BHUMaHWe: pexyLmnii aNeMeHT NpoAoKaeT
BpaLlaTbCA B TEYEHWE HECKO/IbKUX CeKYH/, Mocie ero
BbIK/IOYEHUA UM MOCNE BbIKIOYEHUA ABUraTENS.
Bcerpa AepHnUTECH HA PAaCCTOAHUN

0T OTBEPCTHSA ANA BbiBpoca.

.

.

.

.

B c/1y4ae nos10MOK M aBapmii BO BpeMA paboTbl
He3ame//INTe/IbHO BbIK/IIOYHUTL [iBUraTte/ib U y6parb
MaluKnHy, YTo6bl OHa He HaHec/1a elye 60/1bLni yiep6;
ec/11 NPon30LLe/1 HeCHaCTHbIH cay4ali n oneparop uan
TPEeTbH SInLa NoJIy4N/IN TPaBMbl, HE3aMeAIUTE/IbHO
NPUHATL Mepbl 110 MOMOLLYM NOCTPpajaBLMM, Hanbosiee
nogxoAAwMe B KOHKPETHON CUTyaLun, N 06paTUTbCA
B MeaML, 0e yypemps ANA Heob6XxoaUMoro
Jnevenna. TijatesIbHO yAanauTe matepmuas, KOTopbii
MOMET HaHeCTH yLep6 UK TpaBMbl JIIO4AM 1
HNBOTHbIM, KOTOPbIE MOTYT €ro He 3aMeTHUTb.

OrpaHu4eHUA B NPUMEHEHUN

HwKoraa He UCnoNb3yiiTe MaLMHY C NOBPEXAEHHbIMM,
OTCYTCTBYIOLMMW U HENPABUIbHO PACMONIOKEHHBIMU
3aLUMTHBIMW MPUCNIOCOBNEHUAMU (TPABOCGOPHUK,
3awmTa 60K0BOro Bbibpoca, 3aluTa 3aAHero Bbibpoca).
He ncnonbayiite malwmHy, ecnv JONOAHUTENbHOE
060pyA0BaHNE/MHCTPYMEHT He YCTaHOB/EHbI

B MPeAYCMOTPEHHbIX MECTaX.

He oTKnlouaiiTe, He BbIKOYaTe, HE CHUMaNTE

1 He pa3bupariTe UMetoLMecs 3alUTHbIe
YCTPOWCTBA/MUKPOBbIK/IIOYATENN.

He nogepraiite MawmHy YypeamepHbIM Harpy3Kkam

M HEe UCNOJb3YNTe ManeHbKYI0 MaLUMHY ANS BbINOJHEHUA
TAKENON paboTbl; MCNOb30BaHME NOAXOAALLEN MALLMHbI
CHUaeT PUCK U NOBbILIAET Ka4yecTBO PaGoThl.

.

.

.
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2.4 TEXHWYECKOE OBC/IYHKMUBAHUE, XPAHEHUE

PerynapHoe TexH14ecKoe 06C/yH1MBaH1e 1 NpaBuibHoe
XpaHeHue ABMAKTCA 3a/10romM 6€30nNacHOCTM MaLLKHbI
nnogaepwaHnsa ee aKCnlyataumMoHHbIX Ka4eCTB.

TexHUYecKoe o6CcnyHuBaHue

¢ Hu B KOEM cilyyae He UCMOob30BaTb MaLLUHY
C UBHOCMBLUMMUCA UM NOBPEKAEHHBIMU YaCTAMM.
MoBpexaeHHble U U3HOCUBLUMECA AeTau BCerga
HEOOXOAMMO 3aMEHATL, OHU HE MOA/IEKAT PEMOHTY.

* Bo Bpems HanagKu MaliuHbl He06X0AMMO paboTaThb
0YeHb BHUMATE/IbHO BO M36ewaHne nonajaHus
nasbLeB B LLE/b MEKAY ABUKYLLMMCA PEHYLLUM
NpUcnoco6aeHneM 1 HeMOABHUKHBIMU y31aM1 MaLLWHBbI.

3HayeHNA ypoBHA LWymMa W BUGpaymm, yKa3aHHble
B HacTosLeM pYKOBOACTBE, AB/IAIOTCA MaKCUMa/lbHbIMH
pabo4yumm 3Ha 1. Ucnonb3o
Hec6an1aHCMPOBaHHOIO PEHYLLEro 3/1eMeHTa, CINLIKOM
BbICOKaA CKOPOCTb, OTCYTCTBHE TEXHUYECKOIO
06CyHNBaHUA CYLECTBEHHO BJINAIOT HA YPOBEHb
wyma 1 Bu6paumio. CnegoBare/ibHo, HeO6X0AMMO
MPUHATL NPOGUNAKTUYECKHE MePbl /1A YyCTPaHEHNA
BO3MOM{HOIO yljep6a, BbI3BaHHOro BbICOKUM YypPOBHEM
wyma 1 BU6paLOHHbIMM Harpy3Kamu; BbIMOJIHATD
o06¢c/yHnBaHNe MallMHbI, HafeBaTb MPOTHBOLIYMHbIE
HayLWHWUKM, AenaTb nepepbiBbl BO BpemMs paboTsbl.

XpaHeHue
o [InA CHUMEHWA PUCKA NOXapa He 0CTaBNATb
KOHTEMHEepbI C 0TX0AaMM1 B NOMELLEHNUH.

2.5 BATAPEA/3APAJHOE YCTPOMCTBO

BAHHO Humwecneayowme npasuna 6e3onacHocT1
AOMOJHAIOT MPEeAnMcaHms rno TexHuKe 6e30MacHoCTH,
M3/I0EHHbIE B MHCTPYKLMN 6aTapeu 1 3apsagHoro
ycTporicTsa, nocTaB/iIeMor BMECTe C MalLuMHOM.

¢ [InA 3apaaKv 6aTapeq UCnonb3ayiTe TObKO 3apAaHble
YCTPOWCTBA, PEKOMEHA0BAHHbIE U3rOTOBUTENEM.
Henopxopasiiee 3apaaHoe yCTPOIMCTBO MOKET
NPUBECTU K ANIEKTPUYECKOMY yAapy, Neperpey
WUIN yTEYKE EAKOM HMUAKOCTU U3 6aTapen.

¢ Mcnonb3yiiTe TONbKO onpeaeneHHble 6aTapeu,
npeaycMOTPeHHbIe 1A Ballero 060pyA0BaHu1A.
Mcnonb3oBaHue 6aTapei fpyroro Tmna MoMeT
NpYBECTU K TpaBMaM 1 PUCKY noxapa.

* [pex /e YeM BCTaBUTbL 6aTapero y40CTOBEPLTECH,
4TO 060PYAOBAHME BbIK/IKYEHO. YCTAHOBKA
6aTapeu BO BK/IKYEHHOE 3/IEKTPUYECKOe
060pyAOBaHWE MOXKET NPUBECTU K NOMKapy.

¢ XpaHuTe Heuncnosbayemyto 6aTtapeto Ha pacCcToAHUN
OT KaHLeNIAPCKUX CKPEMNOK, MOHET, K/lo4el, rBO3AeH,
BMHTOB U APYTUX MaZEHbKUX METaNINYECKUX
npeaMeToB, KOTOPblE MOTYT BbI3BaTh KOPOTKOE
3aMblKaHWe KOHTaKToB. KopoTKoe 3amblkaHue
3N1IEKTPUYECKOM Lienu MEX Y KOHTaKTamm
MOXET Bbl3BaTb BO3ropaHue 1iu noxap.

¢ He ucnonbayiiTe 3apsAAHOe yCTPOWCTBO B MECTaX
C Ha/M4YMeM napoBs, BOCNIaMEHALMXCA
BELLeCTB, a TaKke Ha IerkoBocnaaMmeHsoLWmuxca
NOBEPXHOCTAX, Hanpumep, Ha Gymare, TKaHW
1 T.4. Bo Bpema 3apagKu 3apagHoe YCTPOMCTBO
HarpeBaeTCA M MOXeT Bbl3BaTb MOXap.

¢ Bo Bpems TpaHCMOPTUPOBKM aKKyMYNATOPOB
CneanTe, YTobbl KOHTAKTbl HE COMPUKacaInchb
MeXzy CO60W, U He UCMONb3YITe MeTaNIMYeCKYIo
Tapy AnA UX TPaHCMOPTUPOBKHK.

2.6 OXPAHA OKPYHAIOLEW CPEbI

OxpaHa oKpyKaloLei cpeapbl AONKHA ABNATLCA
CYLLECTBEHHbIM Y NepBOOYEPEAHBIM aCNEKTOM Npu
No/Ib30BaHWM MaLLMHOM, BO 6/1aro 4e/10BEHECKOro
0o6LLecTBa M OKPYKatLLel cpeabl, B KOTOPOM Mbl IUBEM.
CrapaiiTecb He 6€CNOKOUTb OKPYHaIOLMX.

McnonbayiiTe MallnHy TOIbKO B pa3yMHOE BpeMs

(He paHo yTPOM U1 He NO3AHO BeYepoM, Koraa

Bbl MO}ETE NOMELLATh OKPYHAIOLMM).

CTporo cobnoaante MecTHbIe HOPMbI N0 Y TUAU3ALUK
YNaKOBKU, NOBPEMAEHHbIX YacTel UK N06bIX 31eMEHTOB
CO 3HAYNUTE/bHBIM BAUSHMEM HA OKPYIKAIOLLYI0 CPeay; 9TH
0TXOZbl HE JONKHbI BbIGPACHIBATHCA C GbITOBBIM MyCOPOM,
a cobupaTbCA OTAE/IbHO U NepeAaBaTbCA B CreLuasbHble
LIeHTPbI C60pa OTXOA0B, BbINONHAIOLME UX NepepaboTKy.
Ctporo cobnoaaTb AeNCTBYOLWME HA MECTHOM

YPOBHe npasw/ia Mo BbIBO3Y OTXOA0B.

Mocne 3aBepLUeHNA CPOKa CNyHObl MALLMHBbI

He BblbpacbIBaiTe ee ¢ 6bITOBbIM MyCOPOM,

a 06paTuTeCh B LIEHTp c60pa 0TXOA0B B COOTBETCTBUM

C AeMCTBYIOLMM MECTHbIM 3aKOHOAATE/IbCTBOM.

.

.

.

He BbiGpacbiBaiiTe aieKTpoo6opyaoBaHue

BMecTe C 6bITOBbIMU OTXOAAMM.

B cooTBeTCTBMM C EBpONEnCcKOM AUPEKTUBOM

2012/19/UE 0THOCUTENbHO BbIBELEHHOTO
BN V'3 SKCM/yaTaunn 3N1eKTPUYECKOro

1 9N1EeKTPOHHOr0 060pPYAOBaHUA U ee
NPUMEHEHMEM COIIACHO NpaBuiamM CTpaHsbl
9KCMyaTauum, BbiBeA@HHOE U3 9KCnayaTaLm
9N1EeKTPO06OPYAOBaHME AOKHO OTNPABAATLCA
Ha nepepaboTKy B COOTBETCTBUU C TPeGoBaHUAMU
N0 OXpaHe OKpYKaloLel cpefbl OTAENbHO OT APYruX
oTxof0B. Ecnn anekTpoo6opyaosaHue BbiGpachiBaeTca
Ha CBaJIKy WM 3aKanblBaeTCA B 3eMJ1t0, BpEAHble
BelecTBa MOryT MPOHUKHYTb B C/10M NOA3EMHbIX
BOZ, M MONacTb B NULLEBbIE NPOAYKTbI, YTO NpUBeAeT
K HaHeceHwIo yulep6a BalleMy 340pOBbio 1 XOPOLLEMY
camoyyBCTBMI0. s nonyyeHns 6onee noapobHoM
MHbopmauum no nepepaboTKe aTOro M3genus
obpallanTech B yYpemaeHne, OTBETCTBEHHOE
3anepepaboTKy 0TXOZ0B, MK K Balwemy auctpubbioTopy.

Mo 3aBepLueHUU CpoKa cayK6bl 6aTapei
o6ecneybTe UX YHUUTOKEHHUE, KOTOpOe
He HaHeceT Bpe/a OKpyHalouen

cpepe. batapes coaepxuT matepuarn,
onacHbIV ANs Bac U ANA OKpyHKatolwen
cpepasbl. BaTtapeto HE06X0AMMO U3BNIEYD

M OTAENbHO CAATb B LIEHTP NepepaboTKU 0TXOA0B,
KOTOPbIN NPUHUMAET IMTUN-UOHHbIE GaTapeu.

Pa3zpenbHblit c60p MCNONb30BaHHbIX
M3pennit M ynakoBOYHbIX MaTepuanos

%(39 nosBoJifeT nepepabarbiBaTh U

Li-ion

NOBTOPHO MCMONb30BaTh MaTepuaribl.
MoBTOpHOE UCMO/Ib30BaHWE BTOPUYHO
nepepa6oTaHHbIX MaTepUanos nomoraeT

YMEHbLKTb 3arpsA3HEeHe OKpYHatoLLei cpegp

1 CHU3UTb NOTPEGHOCTb B NEPBUYHOM CbIPbE.

3. O3HAKOMJIEHUE C MALLUMHOM

3.1 OMUCAHME MALUUHbI
U NPEAYCMOTPEHHOE NPUMEHEHUE

[aHHaa MawWHa ABNAETCA ra30HOKOCHUJIKOW

C newexoHbIM ynpasJjieHueMm.

MalumnHa CoCTOMT U3 ABUraTeNa, KoTopbI NPUBOANT

B IeNCTBUE pexyLlee NpucnocobieHne, pacnoioKeHHoe
B KOpnyce, Y MallWHbl IMEIOTCA KONleca 1 PyKOATKa.
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Onepatop BefeT MalMHY W ynpaBaseT ee OCHOBHbIMU
opraHamu, Bceraa HaxoAscb 3a PyKOATKOM, NO3TOMY
OH BCerga HaxoauTca Ha 6e30MnacHOM PacCTOHWUK

OT BpaLLAKoLLEroca PEXYLLEro NpMcnoco6aeHNs.
Ec/im onepatop OTXOAWT OT MallWHbI, TO ABUraTeb

1 pexyLLee Npucnoco6ieHne BbiKatoYaloTCa

B TEYEHWE HECKO/IbKUX CEKYHA.

3.1.1 MNMpeaycmoTpeHHoOe Ucnoib3oBaHue

JaHHan malwuHa npegHasHaveHa u paspaboTaHa

ANA cKalmBaHuA (M cb6opa) TpaBbl B cagax

M TPaBAHWUCTbIX 30HAX, C pacluMpeHnem coobpasHo

pexyLei cnocobHOCTH, BbIMOHAEMOro

B NPUCYTCTBUM OonepaTopa, CTOALLEro Ha Horax.

B o6wwux yepTax, AaHHaA MalrMHa MOXKeT:

1. KocwuTb TpaBy 1 cobupath ee B TpaBOCOGOPHUK.

2. HKocuTb TpaBy 1 cbpacbiBaTb ee Ha ra3oH c3agMm.

3. HKocutb TpaBy 1 cbpacbiBaTth ee B 60KOBOM
Hanpas/ieHUK (€CNM NPefyCMOTPEHO).

4. HocuTb TpaBy, U3mesibyaTh ee U YKnaabiBaTb
Ha rasoH (hyHKUMA "Mynb4npoBaHmna”).

Mcnonb3oBaHue cneumanbHOro A0noAHUTENbHOMO

o60opyA0BaHuUsA, NPeAyCMOTPEHHOrO U3roTOBUTENEM

B Ka4eCTBE OPUrMHa/IbHOM OCHACTKM UK

npro6peTaemoro OTAe/IbHO, NO3BOJIAET BbINOIHATb

3Ty paboTy B pas/IMYHbIX PEHMUMAX, ONMUCAHHBIX

B J@HHOM PYKOBOACTBE MM B UHCTPYKLMAX

K OTAE/IbHbIM ONONHUTENbHBIM YCTPOWCTBAM.

3.1.2 HenpaBunbHoe ucnosb3oBaHune

Jllo60e apyroe UCnonb3oBaHue, OTIMHHOE
OT BbILLEYNOMAHYTOr0, MOXET CO34aTb ONacHOCTb
U MPULYHUHATD YLLEP6 NAAM /MU UMYLLECTBY.
BXoauT B NOHATUE HEenpaBUIbHOroO
MCMO/Ib30BaHMA (B Ka4ecTBe npumepa,
HO He orpaHM4YMBanAChb dTUMU CAYHaAMK):
— Bo3uTb Ha MalwKHe Apyrux naen, aeten unm
HMBOTHbIX, MOTOMY 4TO OHW MOTYT ynacTb
1 NONYYNUTb CEPbEe3HbIE TPaBMbI, @ TAKHE NOBUATHL
Ha 6e30MacHOCTb YNPaBAEHUA MaLMHOM.
- [onb3oBaTtbcA MaLMHOM ANA
COGCTBEHHOrO NepeMeLLeHus.
— Wcnonb3osatb MaLwmMHy AnA 6YKCMPOBKK
MW NOATaNIKMBAHUA FPY30B.
- MMpuBoAKTL B AeiCTBHE pexyLlee
npucnoco6eHre Ha yHacTKax 6e3 Tpasbl.
— Mcnonb3osatb MalwmnHy ana cbéopa
JIMCTLEB MU OTXOA0B.
- Wcnonb3osatb MalWHy A8 NOAPABHUBAHUA HUBOW

n3ropogn nnv Ana CTPUMKN HeTPaBAHUCTbIX paCTeHMVI.

- [lonb3oBaHWe MaWKUHON HECKOBbKUMM oneparopamMu.

BAHKHO HeHapgnemalyee vcrnonb3oBaHme
MalLMHbI BIeYET 3a CO6OW yTpaTy CU/ibl rapaHTum
M CHUMAET C M3roTOBUTE/IA BCIO OTBETCTBEHHOCTb,
BO3/1aras Ha ro/1b308aTe/IA OTBETCTBEHHOCTh
3a U3[EPIKM B C/yHae nop4m UMyLLecTBa, nosy4eHms
TpaBM M/IM HAHECEHMSA yLyep6a TPeTbUM ILam.

3.1.3 Tun nonb3osarens

[laHHan MaluHa npeaHasHaveHa Ans WMpOKOro

noTpe6uTens, AnA HenpPodecCMOHaNbHOTO MPUMEHEHUS.

OHa npepaHasHayYeHa ANA NIOBUTENbCKOro NPUMEHEHUA.

BAHKHO MatumHori goneH ynpasasate
TOJIbKO OfMH Y€/I0BEK.

3.2 3HAHUBE3OMNACHOCTH

Ha mawwmHe nmetoTcs pasnnyHble cMmBobl (puc. 2.0).

OHM NpM3BaHbl HANMOMUHATL ONepaTopy 0 HEOGXOANMOCTH

BHMMAaTE/IbHON M OCTOPOMHOM SKCMyaTauum.
3HayYeHne CUMBOJIOB:

BHumaHwme. MNepes ncnonb3osaHmem
MallMHbI NPOYMTaNTE YKa3aHHs.

& D"’w OnacHocTb! PUCK BbiGpoca NnpeAMeTOB.
Ypanute ntoaein 3a npegens paoyei
30HbI BO BPEMA M0/1b30BaHNA MaLLMHOW.

I Fy TonbKO ANA ra30HOKOCKIIOK
£&&y CTennoBbiM iBUraTenem.

A I=i OnacHocTb! OnacHOCTb NOpPe30B.
T MogsurHoe peyLyee npucnocobnerme.
He BCTaBNANTE PYKW AW HOTU BHYTPb
BbIeMKW 1181 PeXyLLero npucnocobneHus.
—y
—v

@2 BHumaHwue, ocTpoe pemyuwee

& npucnocobneHue. He Bctasnaiite
PYKM MM HOTW BHYTPb BbIEMKM /151
pexyliero npucnocobnenus. Pexyliee
npucnoco6neHne NpoAoIKaEeT BpalLaTbCca
[la}e NoC/e BbIKNOYEHUA ABUraTENS.
M3BneKaiTe K04 6830MacHOCTH
(yCTPOMCTBO OTKAIOYEHWSA) Nepes,
BbIMONHEHWEM 0BCNYKUBAHUS.

BAHHO [TospeaeHHbIe nim HeunTaemblie
HaKeNK1 HyHAalTCA B 3aMeHe. 3aKamm1Te HoBble
HaK/1elK1 B aBTOPU30BaHHOM CEPBHCHOM LIEHTPeE.

3.3 WAEHTUOUKALMUOHHBIN APJIbIK

Ha naeHTUdUKaLUMOHHOM Ap/bIKe YKasaHa
cnepgytowas nidopmaumsa (puc. 1.0).
YpoBeHb 3BYKOBOM MOLLYHOCTHU.

3Hak cooTBeTCTBUA AnpeKTMBe CE.
lop nsrotosneHuna.

Tun MaLKHbI.

3aBoACKOM HOMep.

HanmeHoBaHWe 1 agpec U3rotoBUTeNs.
Kopa napenus.

Makc. cKopocTb paboTbl ABUraTens.

. BecBHr

10. HanpseHue 1 yacToTa NUTaHKUA.

11. Knacc 3awuTbl 31eKTPUYECKOM YacTw.
12. HomuHanbHaaA MOLWHOCTb.

BrnnwunTe naeHTMdUKaLMOHHbIE AaHHble
MalLKWHbI B CNeumasibHble NONA Ha AP/bIKE,
NOMELLEHHOM Ha 06paTHOM CTOPOHE OGIOKKH.

CENPaRLN

BAHHO VYkasbisaliTe ugeHTUpHUKaLMOHHbIE
AaHHble, yKa3aHHbIe Ha AEHTUPUKALMOHHOM
AP/IbIKE, KamAblk pa3 npu obpatyeHmm
B aBTOPHU30BaHHbIN CEPBUCHbIN LUEHTP.

BAHHO O6pasey geknapaymm cooTBeTcTBUA
HaXo4MTCA Ha MOCNEAHUX CTPaHULax PyKOBOACTBA.
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3.4 OCHOBHbIE KOMMNOHEHTbI

MalumnHa CoCTOUT U3 CNeAytoLMX OCHOBHbIX
COCTaBHbIX YAaCTEMN, KOTOPbIE BbIMOHAIT
cnegywouwme byHKUMK (puc. 1.0):

A. Laccwu: aTo Kopnyc, B KOTOPOM HAXOAUTCA
BpalLaloLLeecs pexyliee npucnocobieHue.

B. [Buratenb: NPUBOAMT B ABUHEHUE PEMHYLLMIA
annapart 1 Konleca (ecau NpeAycMOTPEHO).

C. Peryuwee npucnoco6sieHue: 3To 3/1eMeHT,
npeAHa3HavYeHHbIM 417 KOWEHWA Tpasbl.

D. BoKoBoii ®eno6 anA BbiGpoca: ITo 3alWnUTHOE
YCTPOMCTBO, NpefoTBpaLlaoLlee BbIGPOC
COBpaHHbIX PEXYLLMMU NPUCNOCOBAEHUAMK
npeaMeTOoB Ha 60/1bLLOe PACCTOAHUE OT MALLMHbI.

E. 3apHuili BbIrpy3Hoi aediertop
(ecnv npepycMOTpEH): NOMUMO 3aJHEro
BbIGPOCA CKOLIEHHO TpaBbl HA 3€MJTI0 JaHHbIM
3/IEMEHT CTYXWT ANIA Leneit 6e30nacHoCTy,
npejoTBpaLas pasneT npeAmMeTos,
3axBaTbiBAEMbIX PEKYLLWUM NPUCTIOCOBIEHUEM,
Ha 60/bLLOE PACCTOAHME OT MaLUMHBbI.

F. BoKoBoi1 enob anA Bbi6poca
(ecnu npepycmoTpeH): 3TO 3aWMUTHOE
YCTPOWMCTBO, NpefoTBpaLlatoLlee BbIGPOC
COGpaHHbIX PEXYLMMU MPUCTIOCOBNEHNAMU
npeaMeTOB Ha 60/1bLLOe PACCTOAHUE OT MALLMHbI.

G. bBoKoBoli eno6 ana sbiGpoca
(ecnu npeaycMoTpeH): NOMMMO BbiGpoca Tpasbl
Ha rasoH B 60KOBOM Hanpas/ieHUN JaHHbIV
3/IEMEHT CIYHWT ANIA Lenei 6e30nacHocTy,
npegoTBpallan pasneT npeaMeTos,
3axBaTbiBAEMbIX PEXYLMM NPUCTIOCOBNEHNEM,
Ha 60/1bLLOE PacCTOAHUE OT MaLLMHbI
(TONbKO ANA Mozener ¢ 6GOKOBbIM BbIGPOCOM).

H. TpaBoc6OPHUK:NOMUMO CE0pa CKOLLEHHOM
TPaBbl AAHHbINA 3NEMEHT CYKUT A5 Lienen
6e30MacHoCTH, NpeoTBpaLLan pasneT NnpeAMeToB,
3axBaTbiBAEMbIX PEHYLLUM NPUCTIOCOBAEHUEM,
Ha 60/1bLLOE PACCTOAHUE OT MALLMHbI
(ToNbKO AN MOZENew C 3aAHUM C60pOM).

I PykoATKa: aTo paboyee MecTo oneparopa.
Ee AnvHa no3BosisieT onepaTopy Bo BpeMs paGoTbl
BCeraa lepwarbcs Ha 6e30nacHOM pacCToAHWUM
OT BpaLLaoLLEroCs PEXYLLEro NpMcnoco6aeHns.

J. Bartapes (ecnv oHa He NOCTaBNAETCA C MALIWHOW,
cM. . 15 «gononHuTeNnbHoe 06opyaoBaHue no
TpeboBaHuI0»): 06ecneynBaeT aNeKTponuTaHue Ang
3anycKa ABuraTens; ee XapakTepUCTUKM 1 Npasuia
JKCnyaTauum onmcaHbl B OTAE/bHOM PYKOBOACTBE.

K. Pblyar npucyTcTBMA onepartopa: 37O pblyar,
KOTOpbI BBOAWT B 3auenieHune pexyliee
npucnoco6aeHve v npuBoga. [suratens
oCTaHaB/IMBaETCA aBTOMATUYECKHM NpuU
OTNYCKaHW1 060MX pPbl4aroB.

L. Pblyar sayenneHuns npusopa: - 370 pblyar,
NpUBOAALLWIA B 3aLenieHne KONECHbIN NpUBoS,
1 06ecneyvBaloLLWi ABUKEHUE MALLMHbI BNEpEéS.

[Bepua ansa gocTtyna B oTceK ¢ 6aTapeen

N. Hnwou 6e3onacHocTy (YcTpoicTBO
OTHAIOYEHUA): DTOT KNKoY BKIIIO4aeT /
BbIK/IIOYAET 3NEKTPUYECKYIO LieMNb MaLLMHBbI.

O. 3apsApHoe yCTPOMCTBO (EC/IM OHA He NocTaBAAETCA
C MalUKMHOM, CM. 1. 15 «40MN0HUTEIbHOE
o60pyz0BaHKe No TPEGOBAHMIO»): 3TO YCTPOMCTBO,
KOTOpOE UCMOoNb3yeTCA ANA 3apAaKK BGaTapeu.

4. MOHTAK

A lMpaBuna 6e3onacHOCTH NPpUBEAEHDI B 1. 2.
Crtporo cobnogalite yra3aHUA A/1A NPeAoTBpalyeHUs
cepbe3HbIX PUCKHOB U ONAcCHOCTH.

B cBsi3u co cknagmpoBaHWem U TpaHCNOPTUPOBKOM
HEKOTOpble COCTaBHbIE YacTW MaLLWHbI HE coBupatoTca
HenocpeACTBEHHO Ha 3aBOAE, UX HEOBXOAUMO

co6paTb noc/ne yaaneHns ynakoBo4YHOro

Kepmana, COrnacHo cieayioLmm yKasaHusm.

PacnaxoBHa n 3aBeplLUeHUe MOHTaHa fO/THHbI
BbIMOJIHATLCA Ha TBEPAOH M POBHOI MOBEPXHOCTH,
r4e AOCTaToO4HO MeCTa AJ/IA NepeMeLlLeHNA MalluHbl
M ee ynaKoBHKH, Bcerga rnoJib3yAcb COOTBETCTBYIOWUMHA
UHCTpymeHTamu. lepes MCNob30BaHUEM MalUMHbI
Heo6Xo1MMO BbIMOJIHMTL BCE YKa3aHUA, U3/IOHEHHbIE
B pasgene «MOHTAM{».

41 HKOMMNOHEHTbI AJ1A MOHTAHKA

B ynakoBKe MMeTCA KOMMOHEHTbI 417 MOHTama.

4141 PacnaKoBKa

1. BCKpbIBaiTe yNakoBKY OCTOPOKHO U BHUMATENBHO,
YTOGbI HE NOTEPATb KOMMOHEHTBI.
2. O3HaKOMbLTECH C OKYMEHTAMMU, NeKaLLUMU
B KOPOGKe, B TOM YMCIIe, C AaHHBIM PYKOBOACTBOM.
3. W3BneKkuTe N3 KOPOBKK BCE OTAE/IbHbIE KOMMOHEHTbI.
4. BbI6pocbTe KOPOBKY M yNaKoBOYHbIE MaTepuanbl
B COOTBETCTBWMU C MECTHbBIM 3aKOHOAATEIbCTBOM.

A IMepes BbINOSIHEHMEM MOHTaMa y0CTOBepbTECH,
4TO K/II04 6€30MacHOCTHU HE BCTaBJIEH B
cooTBeTCTBYIOLEe rHe3/o.

4.2 MOHTAX TPABOCEOPHUKA

TpaBOCOGOPHUK MOCTABNAETCA YKE COOPaHHbIM.
Y6epuTech B NnpaBuabHOM COOpKe
KOMMOHEHTOB (puc. 3.A).

4.3 MOHTAH PYHOATKHU

OCTOPOHHO NOCTaBLTE PYKOATKY
B pabouee nonomeHue (puc. 4.A).

5. CPEACTBA YNPABJIEHUA

5.1  HKJIIO4Y BE3ONACHOCTHU
(YCTPOUCTBO OTHJIIOYEHUA)

Hntou (puc. 5.A) HaxoanTCA BHYTpM GaTapenHoro oTcekKa.
Mpuv nosopoTe Kato4a B nonoxeHne "BHJ1" aktusupyetca
3N1eKTpHUYEeCKasn Lienb MaLlkHbI, U NPOUCXOANT BKIOYEHHE.
Mpuv noBopoTe KAatoya B nonoxerHue "BKJ1" nonHocTbio
OTK/II04aeTCA 9/IeKTPUYECKasn Lernb, 4TO NpeAoTBpalLaeT
HEKOHTPOMPYEMOe MCMO/Ib30BaHUE MaLLMHBI.

BAHHO /3BreKarite ko4 6e3onacHocTi
Ka bk pas, Korga Bbl HE UCMO/Ib3YeTe MallnHy
nam octasaseTe ee 6e3 NPUCMOTpa.
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5.2 PbIYAT ONEPATOPA

Pbluar onepartopa (puc. 6.A) nogkatoyaeT

pexyliee npucrnocobaeHume.

OH pacrnosioxeH B nepeAHel HacTu PYKOATKH.
HaxMunTe Ha npefoxpaHUTeNbHYO KHOMKY (puc. 6.C)
1 nepeBefuTe pblyar no HanpaB/IEHUIO K PYKOATKE,

4YTO6bI NPUBECTU B AENCTBUE PEYLLEE NPUCNOCOBNEHME.

Mpu OTNyCKaHuu pbl4ara gsuratesib ocTaHaB/inBaeTcA
aBTOMaTUYECKU, U BCE PYHKLNM OTKIIO4AIOTCA.

NMPUMEYAHUE BkioyeHme pemyuero
nprCcrnocob1eH1A BO3MOMHO TOJIbKO MPU HamaTum
Ha npeAoxXpaHUTE/IbHYI KHOMKY C NpaBok
CTOPOHbI PYKOATKU M NP NEpeBOAE pblvara
oneparopa o HanpasJ/1eHMIO K PYKOATKe.

5.3 KHOMHKA BKJIOYEHUA

HHonka BKAoYeHuA (puc. 7.A) ncnonbsyeTca Ans:

§§ 1. BxnloueHne mawmHbl. Mocne HamaTna
KHOMKK (pUc. 7.A) BKNtOYaeTca aucnnen
(pvc. 7.B) v MmawmHa rotoBa K pa6ote.

NMPUMEYAHUE MalimHa momeT 6biTb
BK/II04€Ha, TOJIbKO €C/IM OTHYLEHbI PblYar
npUCyTCTBUA OnepaTopa v TAroBbIi pbidar.

NMPUMEMAHUE Ecaun mawmHa He
nucnonb3yetcs, yeped 15 cekyHa aucnnei
BbIK/IIOYMUTCA M HEOOXOA4MMO MOBTOPUTL
OnMMCaHHyIo BblLLE Onepaymio.

em 2. BHJOYEHME peryLLero Npucnoco6ieHus.

NMPUMEYAHUE BrawoueHne pemyujero
MpUCroco6/1eHNA BO3MOMHO TO/IbHO
pU yCI0BMM, 4TO pblyar onepatopa
npuMaT K PYKOATHE (CM. MyHKT 6.3).

3. OTH/II0YEHHUE peryLero npucnoco6ieHus.
MMpu BKAOYEHHOM PeXyLLeM NPUCNOCOBAEHNN
oTNycTUTE pblyar onepartopa (puc. 6.A);
pexyliee npucnocobieHne 0OCTaHOBUTCS,

a MallMHa OCTAHETCA BK/KOYEHHOM.

5.4 PbIYATI BKJIIOYEHUA NPUBOJA

OTOT pbluar BKAYAET NPUBOA KONEC
1 3anycKaeT NPoABHIKEHUE MaLLUHBI.
OH pacrnosioxeH B 3aHel 4aCcTh PYKOATKU.

MpuBog 3auensiex.

A
1} BrtoyeHne npusoaa Ans BKAOUEHUA NpuBoja
oLo nepesBefuTe pblyar BRAOUEHUS NpUBoaa

M0 HanpaB/IEHMIO K PyKOATKe (puc. 6.B).

Mo3HO perynnpoBaTb CKOPOCTb MPOABUKEHNUA
npu nomolm perynatopa (puc. 7.C).

MOMHO yCTaHOBUTb 6 Pa3/INYHbIX CKOPOCTEN.

1. MaKcumanbHasa CKOpoCTb
(NpUBAN3NUTENBHO 5 KM/Y).

2. MwuHumanbHaa cKOpocTb
(Npn6AN3NUTENBHO 2,5 KM/M).

NMPUMEYAHUE [TocnesHuii Bbl6paHHbIH
YPOBEHb CKOPOCTHM OCTAETCSA YCTAHOB/IEHHBIM
laxe Noc/e BbIK/IIOYEHUS MaLUMHBI.

BAHXHO Bo nsbeanune nospexaeHnsa
y371a TpPaHCMUCCHN HE TAHUTE MaLLMHy
Hasag, Korjia npuBO4 BK/IOYEH.

5.5 HKHOMNHKA “ECO”

dyHKumA «ECO» N03BONAET 9KOHOMUTbL IHEPTUIO NPU
CTPUIKKE TpaBbl, ONTUMU3UPYA aBTOHOMHOCTb 6aTapen.
YT06bI NOAKIOYUTD MU OTKAYNTL QYHKLMUIO

«Eco», HaxmuTe KHonKy (puc. 7.D).

Horaa dyHKUMA akTUBHA, Ha AUCniee noasBaseTca «Ex».
OT1a PyHKUMA OTKAOYaeTCA BCAKUM pas

nocne oTnyCKaHWaA pbl4aros oneparopa.

NMPUMEYAHUE He pexomeHayeTcsa MCrnonb308aThb
pyHKUMI0 «ECO» B HE61aronpUATHBIX YCI0BUAX
paboTsl (rycTas, BbiICOKas, BaxHasA Tpasa).

5.6 PErFYJINPOBKA BbICOTbI
CHALUMUBAHUA TPABbDI

Mpn nomoLymn onycKkaH1a nav nogbema
Lwaccu MOX¥HO ycTaHaB/MBaTb HECKO/IbKO
ypOBHeH BbICOTbI CKallMBaHUA Tpasbl.

A BbInonHANTe 3Ty onepaymio NpH BbIK/IIOYEHHOM
pexyLem nprucroco6/1eHnn.
¢ Peryn1poBKa BbICOTbI CKalLMBaHWA TPaBbl
OCYLECTBNAETCA HAXATMEM KHOMKM (puc. 8.A)
1 NOAHATMEM UM ONYCKaHWEM Pambl Py4KOWM
(pvic. 8.B) B Hy3HOe NonoxKeHue.

6. WUCNOJIb3OBAHUE MALLUUHbI

A IMpaBuna 6e30n1acHOCTH NPUBEAEHBI B 1. 2.
CTporo cobniogarite ykazaHus 4718 NpefoTBPaLLeHNs
cepbe3HbIX PUCKOB M ONAaCHOCTH.

6.1 NOArOTOBUTEJIbHBIE ONEPALUU

Mepep Havyanom paboTbl HEOGXOAUMO

BbINOJ/IHWTb HECKOJIbKO NPOBEPOK M OnepaLmii,
4TO6bI 06ecneynTb aPPEKTUBHYIO paboTy

B YC/IOBMAX MaKCUMasIbHOM 6€30MacHOCTH:
Y6eanTech, YTO NpeoXpaHnTE bHbIN

K04 BbIHYT U3 rHe3aa.

MocTaBbTe MalLKHY B FOPU30OHTA/IbHOE MOJIOKEHNE
TakK, YTo6bl OHa MPOYHO OMMpanach Ha 3eMio.

6.1.1 MpoBepKa cocToAHUA 6aTapeu

Mepep Ucnonb30BaHWEM MalUWHbI B NEPBbIN pa3 nocne
MOKYTMKW, MONIHOCTbIO 3apAauTe 6aTtapeto, cneays
yKa3aHWsAM, U3/I0KEHHbIM B PYKOBOACTBE 6aTapeu.
Ham bl pas nepe Ucnosb3oBaHWeM NpoBepAnTe
cocTosHWe 3apAga 6atapeu, cneaysa yKasaHusam,
W3/I0EHHbIM B PyKOBOACTBE 6aTapeu.

6.1.2 MoproToBKa MmallMHbI K paboTe
NMPUMEYAHUE Ora mawmnHa nossonaet

BbIMOJIHATB CTPUIKKY TPaBbl HA ra30Hax B Pas/IMyHbIX
pemumax; nepes Ha4yanom paboTsl cnegyet
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MOAroToBHUTH MallnHy B COOTBETCTBUMN C TEM,
KaK Bbl COOMpaeTeCh BbIMNO/HATL CKaluMBaHMe.

a. [MNoparoToBHa K CKallMBaHUIO CO
c60opom TpaBbl B TPaBOCGOPHUK:

1. B MopAenax ¢ BOSMOXHOCTbIO 60KOBOro
Bbl6poca: y6eanTech, YTO 3awmTa 60KoBOM
BbIrpy3Ku (puc. 9.A) onyLieHa 1 3a610KMpoBaHa
npeaoxpaHuTeNbHbIM pbidarom (puc. 9.B).

2. BcTaBbTe TPaBOCGOPHMK KaK MOKa3aHo Ha
pucyHke (puc. 9.C). BctaBbTe 60KOBbIE WTUDTHI
B HanpasAsAioLLMe Ha OCHOBAHWUKU PYKOATKM
(puc. 9.D) 1 TONKHUTE TPAaBOCGOPHWK BNepés,
NMoKa He NPO3BYYMT WenyoK (puc. 9.E).

b. TMoAroToBKa K CKaWMBaHUIO U BbIGPOCY
TpaBbl Ha 3eM10 c3aau:

1. CHumHTE TpaBOCGOPHMK.

2. ToaHWMUTE 3awWwuTy 60KOBOro BbIGpOCa
(puc. 10.A) 1 BCcTaBbTe 3aHWUI BbIrPY3HOM
nednekTop (puc. 10.B) B npeaycMoTpeHHble
oTBepcTUA, y6eAnBLIMCH B €70 YCTONYMBOCTH.

3. Bwmopensx ¢ BO3MOXHOCTbIO 60KOBOro Boibpoca:
y6eauTech B TOM, 4TO 3aluTa 60KOBOro
Bbi6poca (puc. 10.C) onyuieHa 1 3a6noKMpoBaHa
npegoxpaHuTenbHbIM pbidyarom (puc. 10.D).

YT06bl CHATb 3a/JHWI BbIrPYy3HOM AepNeKTOop:

1. TMogHumuTe 3awuTy 3agHero Boibpoca (puc. 10.A).
2. TlofHUMUTE 3aHWI BbIrPY3HOM AedeKTop,
BbIHYB ero u3 otBepcTtuii (puc. 10.B).

c. MoparotoBKa K CKallMBaHUIO C U3MeJIbYeHUEeM
Tpasbl (PyHKUUA "MyNbuYUKOBaHKE"):

1. TMopHumuKTe 3awmnTy 3aHero Beibpoca
(puc. 11.A) n BcTaBbTe AeDNEKTOPHYIO KPbILLKY
(puc. 11.B) B oTBepcTHE AnAa Bbibpoca.

2. Bwmopensx ¢ BO3MOMHOCTbLIO 6OKOBOro Bbibpoca:
y6eauTech B TOM, 4TO 3aluTa 60KOBOro
Bbi6poca (puc. 10.C) onyuieHa 1 3a6noKkMpoBaHa
npegoxpaHnTenbHbIM pbidyarom (puc. 10.D).

* YTOGbI CHATBL KPBILLKY AedeKTopa:

«1. ToaHumuTe 3awWwmTy 3aaHero Bbibpoca (puc. 11.A).
°2. CHuMUTE KpbIWKY AetdnekTopa (puc. 11.B).

MoAroToBKa K CKallMBaHUIO U 6OKOBOMY
BbIGpOCY TPaBbl Ha 3eMJI10:

:d.

< YTOBbI CHATL KpbILWKY AednexTopa:

+1. TlopgHumKTe 3awmTy 3aaHero Boibpoca (puc. 12.A).
°2. CHuMUTe KpbIWKY aednekTopa (puc. 12.B)

6.1.3 PerynupoBKa BbiCOTbl CKallMBaHUA Tpasbl

OTperynupyiTe BbICOTY CKallMBaeMown

TpaBbl, KaK yKa3aHo B (MyHKT 5.6).
6.1.4 PerynupoBaHue BbICOTbl PYKOATKHU

A BbInosHANTe 3Ty onepaymio nNpy BbIK/II0OY€HHOM

pexyLem nprucrnoco6/1eHnH.

BbicoTa pyKOATKM peryampyeTcsa B 3 pasinyHbIX

MOJIOKEHUAX, KOTOPble 0603HAYaI0TCA MHAMKATOPOM

Ha OCHOBaHUM PYKOATKM (puc. 13.A).

[nA N3MeHEeHNA BbICOTbI PyKOATKU UCMONb3YHTE

o6a pblyara, pacrnosoKeHHble C 06enx CTOPOH

(puc. 13.B), yaepuBas nx B NONOHKEHNUN.

AKKypaTHO YCTAHOBUTE PYKOATKY Ha

HY}HYIO BbICOTY M OTNYCTUTE pblyaru.

M3 paboyero noNoKeHUA PYKOATKY MOMXKHO NepeBecTn

B 3aKPbITOE NONOXKEHNEe ANA XpaHeHua (n. 9.1).

6.2 TMNPOBEPHKU BE3OMACHOCTHU

BbINo/IHWTE CieaytoLMe NPoBEPKU 6e30MacHOCTH
1 YAOCTOBEPLTECH, YTO Pe3y/bTaThbl NPOBEPOK
COOTBETCTBYIOT @HHbIM, TPUBEAEHHbIM B TabuLe.

A lMpexae 4em NpUCTYNUTL K paboTe, Bcerga
npoBepsiiTe 6€30M1acHOCTb MalUMHBI.

6.2.1 O6wasn npoBepKa 6e3onacHoCTU
Mpepmer Pesynbrat

Pyukn YucTble, cyxue.

PykosaTKa OHa floNHa 6bITb
yCTaHOBJ/IEHa NPaBU/IbHO
1 NPOYHO NpUKpenieHa
K MalluHe.

Pexyuiee OHO [LO/IKHO 6bITb YUCTbIM,

npucnoco6nexne He NOBPEXAEHHbIM U

HE U3HOLLUEHHbIM.

3awmuTa oT 3agHero
Bbl6pOCa; TPABOCGOPHUK

LlenocTHOCTb He
HapyuweHa. MNospexaeHns
OTCYTCTBYIOT. MOHTaM
BbIMOJIHEH NPaBUILHO.

3.
4. 3akpowTe 3awWwmTy 60KO0BOro BhiGpoca (puc. 12.D)

Y7106kl CHATbL AedeKTop 6OKOBOro Bbibpoca:
1

MofHMMUTe 3almMTy 3aAHero Bei6poca

(puc. 12.A) 1 BCTaBbTe AeDIEKTOPHYIO KPbILLKY
(puc. 12.B) B oTBepcTHe ana Bbibpoca.

HaxmuTe cnerka Ha npefoxpaHuTesIbHbIN

pbiyar (puc. 12.C) M nogHUMUTE 3aLuTy

60KoBOro Bbibpoca (puc. 12.D).

BcTtasbTe flednexTop 60KoBoro Boibpoca (puc. 12.E).

TaK, 4To6bl fedneKTop 60KOBOro BbiGpoca
(puc. 12.E) okasanca 3a610KMPOBaHHbIM.

. HaxmuTte cnerka Ha npegoxpaHuTenbHbIN
pbiyar (puc. 12.C) M NoAHUMUTE 3aLLUTY
6oKoBoOro Bbi6poca (puc. 12.D).
OTcoeguHuTe gednekTop 60KoBoro Beiopoca (puc. 12.E)

3awmTa 60KOBOrO
BbiGpoca; 60KOBOM
aedneKTop Ans BbiGpoca

LlenocTHOCTb He
HapyuweHa. MNospexaeHuns
OTCYTCTBYIOT. MOHTaM
BbIMOJIHEH NPaBUILHO.

MNepekntoyatens
ynpasneHua
Pbiyar onepaTopa
Pblyar BKAOYeHUA

Pblyar gonxeH cBo604HO
nepemelyatbcs, 6e3
NPUNOKEHNA YCUINIA,

a npwv oTnycKaHuu OH

npusoaa [OTHEH aBTOMATUHECKU U
6bICTPO BO3BpaLLaTLCA B
HeWlTpasibHOE NONOKEHHE.

Bartapes HeT noBpeaeHni

060/104KU, HET
yTeYeK HULKOCTH.
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BuHTbI/raikun Ha
MaLLMHE U PERYLLEM
npucnoco6aeHnn

Mpo4Ho 3aTAHYTHI
(He ocnabneHbl).

Kananbl npoxoaa Bo3ayxa
L7 OXNaMaeHun

He 3acopeHbl.

MalunHa Bes cnepos noBpexaeHusa

U un3Hoca.

6.2.2 TpoBepKa paboTbl MaLWWUHbI
JeiicTBue Pesynbrat
1. 3anycTtuTb MawwuHy 1. [ucnnen BKAUUTCA,
(NYHKT 6.3). 1 MalluHa rotosa
2. BHOu4UTE pexylyee K pabore.
npucnoco6aexHne 2. Pexyuwee
(NyHKT 6.3). npucnoco6neHne

3. OTtnyctuTe oba
pblyara onepatopa
(puc. 19.A).

[IONIIHO ABUraTbCA.

3. Pblyaru JonmHbl
aBTOMAaTUYECKU U1
6bICTPO BEPHYTbCA
B HeiTpanbHoe
NoJIoXeHwe,
nBUraTesb AOMKEH
BbIKJ/IOYUTBCA,
a pexyliee
npucnoco6neHne
[IO/TIKHO OCTAHOBUTLCA
B T@YEHME HECKOIbKMX
CEeKyHA.

[Avcnneit BRatounTCA,
1 MallnHa rotoBa

K paboTe.

Honeca spauwatoTca

1 MallnHa ABUKeTCA
Brnepes.

3. HonecanepecTaiwoT
BpaLaTbCA, M MalnHa
ocTaHaB/MBaeTCA.

1. 3anyctuTb MawwuHy 1.
(NyHKT 6.3).

2. HammuTe Ha pbiyar
npusoaa (MyHKT 5.4). | 2.

3. OTnycTuTe pblyar
npusoaa.

Mpo6Hoe nepemelleHne AHomanbHas Bubpauma
OTCYTCTBYeT.
MopospuTenbHble

LIYMbl OTCYTCTBYIOT.

A Ecnn pe3ynbrar 2110604 NPOBEPHN OT/INYaeTca
OT NpuBEeAEHHOro B TabsuLe, Nosb30BaTbCA MalMHOH
Hesb3a! O6palyaiTech B CepBUCHBIN LEHTP AN
BbINO/IHEHNA MPOBEPOK U PeMOHTa.

6.3 3ANYCH

NPUMEYAHUE BeinonHavTe 3anycK Ha poBHOM
y4acTKe, rje HeT NpenATCTBMI 1 BbICOKOH TpaBbl.

NPUMEYAHUE [lposepsTe npasu/ibHyo
YycTaHoBKM 6aTape, CeaAya MHCTPYKLUMAM
B Tabsmye "TexHnyecKue gaHHble".

1. OTKpoWTe ABepuUy ANs focTyna
B OTCEK C 6aTapeeit (puc. 14.A).

2. [lpaBuibHO BCTaBbTe 6aTapen B 0TceK (. 7.2.3).

3. /[lo KoHua BcTaBbTe KoY 6e3onacHocTH (puc. 15.A)
M NOBEPHUTE ero B nosioxeHune "BKJ".

4. HammuTe KHOMKY BKAOYeHusA (puc. 16.A).
[Aucnneit 6yaeT BKIOYEH B TeueHne 15 CeryHa.

5. T[pvBeawuTe B feicTBUE pexyliee
npucnocobneHune, HaXaB cHavana Ha
npeaoxpaHnTENbHYIO KHOMKY cnpasa (puc. 17.A),
a 3aTem Ha pblyar onepartopa (puc. 17.B).

6. [lnA BKAOYEHMA NPUBOAA HAKMUTE Ha pblyar
B 3a/lHEN 4acTu pyKoATKM (puc. 17.C).

6.4 OMUCAHME PABOTbI

BAHHO Bo Bpemsa paboTsl BCera fepHutech Ha
6e3011aCHOM PacCTOSHUU OT PEHYLIEro NPUcroco6IeHus,
HACHO/IbKO 3TO [03BOJIAET A/IMHA PYKOATHM.

BAXHO /In1s o6ecneqeHuna onTumasabHoMH
paboTbl MaLLMHbLI PEKOMEH/YeTCA UCO0/b30BaTh
/ABe 6atapeu oHOBPEMEHHO.

Ha aBTOHOMHOCTbL 6aTapeit (1, cnefoBaTesibHoO, Ha
nnowaznb y4acTKa, CKalMBaeMoro Ha OfJHOM 3apAaKe)
B/IAIOT pas3/IMyHble GaKTOPbl, OnMcaHHble B (N. 7.2.1).
Bo BpemsA ncnosib3oBaHWA Ha Aucniee
oTo6paxaeTca cCoCToAHNe 3apaja 6aTapen
(ocTaBLmiicA npoueHT 3apsaga) (puc. 7.E).

BAHHO Ecsim gBuratens octaHaBanBaeTcA U3-3a
neperpesa BO BpeMs paboTbl, HEOGXOAMMO MOAOHAATb
nMpUGN3UTEIBHO 5 MUHYT Nepes NoBTOPHbIM 3aryCKOM.

6.4.1 CKrawuBaHue Tpasbl

1. HauaTb NpoABUIKEHME U KOLLEHME
TpaBAHOro NoKpoBa.

2.  OTperynupywTte CKOPOCTb ABUKEHMA U
BbICOTY CKalUMBaHWA TPaBbl (MYHKT 5.6)
B COOTBETCTBUM C COCTOAHMEM ra3oHa
(BbICOTA, NIOTHOCTb M BNAKHOCTb TPaBbl)
1 KOJIMYECTBOM CKalLMBAEMOM TpaBbl.

O e
* He pekomeHpyeTcA ncnonb3oBaTb MoAeNH

° ¢ TAroBbIM ABUratenem (n. 5.4): ona

° CKalMBaHUA Tpasbl Ha YKIOHax 6onee 15°.
ceeceseceseseeeeeee

3.  BHewnHwt BUA rasoHa ynyywmTca, ecam
CKalmnBaHwue 6y/leT OCyLeCTBNATLCA Ha
O/JHOW Y TOW e BbICOTe, NonepeMeHHo
B /IByX Hanpas/ieHuaAX (puc. 18).

e s eececsssesessesessss s s e
* Npu 60KoBOM BbIGPOCE: PEKOMEHAYETCA BeCTH

° ra30HOKOCUJIKY TaK, 4To6bl U36ewaThb Bbibpoca

° TpaBbl Ha el He NOACTPUMHEHHbIN ra3oH.

.

* Mpu mynb4ynMpoBaHUM UNKU 3aAHEM BbiGpoce TpaBbl:

«* Bcergausberaiite cKalmMBaTb 3Ha4YMTENbHOE

*  KO/JMYecTBO TpaBsbl. HUKOrAa He cKalwuBaiTe 6onee

°  TpeTbei 4yacTu OT BbICOTbI TPaBbl 3a OAWH pas (puc. 18).

° e Bcerpa cofepmuTe Wwaccu B YAcToTe (MyHKT 7.3.1).
e 6'e oo o eeeeseesescesesss

6.4.2 CoBeTbl N0 NoaAepHaHunIo rasoHa

B XOopowem COCTOAHUU

¢ YT0oGbl NOAAEPHKMBATbL XOPOLLWIA BHELUHWIA BUJ, ra3oHa,
YTOGbI OH Bbl1 3e/1eHbIN U MATKUIA, €r0 HE06XOAUMO
perynapHo cTpuyb. Ha rasoHe MOryT pacTv pasiinyHble
BUAbI TPaBbl. [Py HaCTOM KOLEHUM BbICTpee pacTeT
TpaBa ¢ 60/1bLWUM KOSIMYECTBOM KOPHeW, o6pasyioLan
NAOTHbIN TPaBAHOM NOKPOB; EC/IN e, HA06OPOT,
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6.4.3

KOLLeHWe NPOM3BOAMTCSA He TaK YacTo, Gonbliee
pacnpocTpaHeH1e Nosy4aeT BbICOKAA M AnKan
TpaBsa (Knesep, poMallKku v T.4.). lMeproanyHocTbL
CTPUMKM [JONIKHA COOTBETCTBOBATH POCTY TPaBbl,
He 0MyCKas CIMLLKOM CMIbHOTO BblpacTaHua
TPpaBbl MeX /Y OfHUM CKalLMBaHUEM U iPYTUM.
OnTmanbHana BbICOTa TPaBbl YXOMEHHOrO ra3oHa
cocTaBnAeT 4-5 CM, Np1 O[IHOM CKalUMBaH1M He
cnepyeT cpesaTb 60/1€€ OfHOW TPETH OT 06LLE
BbICOTbI. EC/M TpaBa 04eHb BbICOKas, CKallMBaHWe
Nydllie OCYLLECTBUTL B Ba NPMEMA C UHTEPBa/IOM
B OAVH [I€Hb; NPV NEPBOI CTPUIKKE PEeyLne
NPUCMNOCOGAEHNA AOMHKHbI BbITb Ha MAaKCUMasIbHOM
BbICOTE, a NPU BTOPOW — PexyLiMe NpMcnoco6aeHns
cnepyeT yCTaHOBUTb Ha }elaeMblit YypOBEHb.
CMLLKOM HU3KOE CKalLMBaHUE NPUBOAUT

K paspbiBam 1 NPOPEXUBaHMIO TPABAHOMO
NOKpOBa, co3aaBasn APPeKT «NATEeH».

B Tennoe v cyxoe BpemA roaa peKoMeHayeTcs
NOAAEpPHMBaTb HEMHOrO 60J1ee BbICOKYIO TpaBy,
4TOGbI YMEHbLINUTb BbICbIXAHUE MOYBbI.

Bcerga npeanoyTuTeNbHER KOCUTD TPaBY, Koraa
rasoH cyxou. He KocuTe MOKpYIO TpaBy; aTO MOXKET
CHU3UTb 3DHEKTUBHOCTb PABOThI PEMYLLErO
Np1CNoco6aeHus, MOCKObKY TpaBa GyAeT Ha Hero
Hanunatb, ¥ NPUBEAET K pa3pbiBam TPaBAHOIO MOKPOBA.
PexyLime npucnoco6ieHna AoNKHbI ObITb LiebIMU
1 XOPOLLO 3aTOYEHHbIMM, 4TOGbI CKaLLMBaHUE
NPOXOAM/O NPaBULHO U U3-38 HEPOBHOTO

cpe3a He NoMenTeNn 6bl KOHLbl TpaBbl.

OnopomHeHUe TpaBoCc6OpHUKA

Horpa TpaBoc6opHuK (puc. 1.H) nepenonHseTcs,
c60p TpaBbl NPEKpPaLLAETCA, U UBMEHAETCA

LUYM, UCXOARALLUI OT ra30HOKOCHJIKM.

* Ecim umeeTcA YCTPOWCTBO CUTHAIU3aLUmn
° HanoJIHeHMA TpaBoCGOpPHUKa:

1

’,:,\1/71.

ten 2. OnyLlEeH = NOJIHbIN.
Y/ g

MoAHATbIN = NYCTOW.

* Bo Bpemst pa60Tbl, KOrAa HOX HAXOAUTCH B ABUKEHUH,
. MHAMKATOP 0CTAeTCH NOAHATLIM A0 TEX MOp, NoKa

. TPaBOCGOPHUK MOKET NPUHMUMATL CPEe3aHHYI0

« TpaBy; €C/I1 OH OMYCKaEeTCs, 3HAYUT TPABOCGOPHUK

° NepenosiHEH U A0KEH BbITb OMOPOHEH.

YT06bI CHATH M ONMOPOKHUTL TPABOCOOPHUK:

1. OTnycTuTe o6a pbiyara (puc. 19.A) u (puc. 19.B).
[JloxanTech 0CTaHOBA PeXyLLEero Npucnoco6neHus.
Bo3bMuUTECH 32 PYUKY M CHUMUTE TPAaBOCOOPHUK,
YAEpKMBanA ero B BEPTUKAIbHOM MOIOKEHWUN.

6.5 OCTAHOB

[na ocTaHoBa MaLLMHbI:

1.
2.

3

OTnyctuTe 06a pbiyara (puc. 19.A) u (puc. 19.B).
HaxmuTe Ha KHOMKY BKAoYeHWA (puc. 16.A).

. [oMAMTECh 0CTAHOBA PEMHYLUETO NPUCTIOCOBNEHNS.

A IMocne BbIKAIOYEHNA MalWNHBI TPebyeTca
HECHOJIbKO CEeKYHJ, NPeH e Yem pexyuee
npucrnoco6sieHne oCTaHOBUTCA.

BAXHO Bcerga BbiK/to4aiTe MaLimHy.

e o o

6.6

-

Bo Bpems nepemeLLeHna oT OgHOM

pa6oyei 30HbI K ipYron.

Mpu nepece4eHnn y4acTHoB 6e3 Tpasbl.

Mpu npeoaoneHnn NpenaTCTBIUN.

Mepea perynMpoBKOW BbICOTbI CKaLUMBAHWA TPaBbl.
Hampapli pas, Korga MoHTUpYyeTCA U
[EMOHTUPYETCA TPaBOCGOPHWK.

Hampapiii pas, Korga MOHTUPYETCA U AeMOHTUPYeTCA
60KOBOVI e IeKTOp (eCM NpefyCMOTPEH).

MOCJIE 3HCNJIYATALNU

BbIKNt0uMTE MaLLMHY (MYHKT 6.5).

OTKpOWTe OKOLIKO M U3BNEKUTE
npefoXpaHUTeNbHbIN KoY.

M3BnekunTe 6aTapeu U3 otceKka

v 3apaguTe ux (n. 7.2.2).

[JaiiTe oCcTbITb ABUraTeNto NEpes NnepeMeLleHnem
MaLUKHbI B KAKOE-TMGO NoMeLLeHue.

MpoBeanTe OUYUCTKY (MYHKT 7.3).

MpoBepbTe, 4TO HET 0CNa6GNEHHbIX UK
noBpemAeHHbIX KoMNoHeHToB. Ecnn Heobxoaunmo,
3aMeHUTE NOBPEKAEHHbIE KOMMOHEHTbI, @ TaKkKe
3aTAHUTE ocnabneHHble BUHTbI M 6ONTbI UK
obpaTnTech B aBTOPU30BAHHbIN CEPBUCHbBIN LEHTP.

BAXHO /3sneKarite Kato4 6e30nacHOCTH
Kam bk pas, Korga Bbl He UCI0/Ib3yeTe MallmHy
WM ocTaBsAeTe ee 6e3 NpUCMoTpa.

.

e e e e e 000000000000 00
.
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NNTAHOBOE TEXOBCJIYHKUBAHUE

OBILME CBEEHUA

A IMpaBnna 6e30n1acHOCTH NPUBEAEHDI B 1. 2.
CTporo cob/iogalite yra3aHnA [/19 NpefoTBpaLyeHNsA
cepbe3HbIX PUCKOB M OMACHOCTH.

A IMepep 11060¥i NPOBEPKOH, O4YUCTHOM,
TEXHHN

06CNyHY
OcTaHOBWTE MaLLWHY.
BbIHbETE NpefoXpaHUTENbHbIN KoY, (HUKOraa He
OCTaBNANTE K/OY BCTaB/IEHHbIM U B Npefenax

/peryniMpoBHON MaLMHBI:

[0CAraeMoCTH ieTeN UK He4eecrnoCOBHbIX /L),

Y[0CTOBEPLTECH, YTO BCE NOABUMHbBIE
Y3/1bl NOJIHOCTbIO OCTAHOBU/IUCH.

[laiiTe oCTbITb AABUraTENtO NEpes NnepemMeLLeHnem

MalLKHbI B KaKOe-IM60 NoMeLLeHue.
MpounTaiiTe COOTBETCTBYIOLIEE PYKOBOACTBO.
HapeHbTe noaxoasLLyto oaexay, paboyne
nep4aTKu 1 3aLLWUTHBIE OYKK.

- [lepnogn4HOCTb M ONMcaHne onepau,wﬁ TEeXHU4YeCKoro

06C/yKMBaHUA NPUBEAEHbBI B «TabunLe TEXHUYECKOro
o6cnywmBaHua». Llenbto aTon Tabauupl ABnseTcaA
nomo4b BaM NoAepmmBaTb 9QHEKTUBHOCTb

1 6e30MacHOCTb Ballei MalnHbl. B Hell ykasaHbl
OCHOBHbI€ OnepaLy i TEXHUYECKOro 06CyKUBAHUA
MalLWHbI U NEPUOAUYHOCTb, MPeyCMOTPEHHARA ANA
Kam Ao U3 HUX. BbinonHANTe yKasaHHble AecTBUA

N0 MCTEYEHWUM NEPBOrO U3 YKa3aHHbIX CPOKOB.
Mcnonb3oBaHne HeOpUrMHasibHbIX U/WK HENpPaBUIbHO
YCTaHOB/EHHbIX 3anacHbIX YacTew v ONONHUTENbHOIO
060pya0BaHNUsA MOKET OTPULLATE/IbHO CKa3aTbCA Ha
pa6oTe 1 6e30MacHOCTM MalUMHbI. M3roToBuUTe b



He HeceT 0TBETCTBEHHOCTM 3a yLiep6, HecyacTHble

C/y4au Unv TpaBMbl, BbiI3BaHHbIE aHHbIMU U3 e/TUAMUN.

OpwruHabHble 3an4acTit MOXHO
NPYOBPECTH B CEPBMCHOM LEHTPE Mn
Yy aBTOPHU30BaHHbIX AUCTPUBHIOTOPOB.

BAHKHO Bce onepaumm no TexHn4eckomy
06C/YHUBAHMIO U PETYIMPOBKE, HE ONMUCaHHbIe
B J@HHOM PYKOBOACTBE, [O/IHHbI ObITb
BbIMO/IHEHbI YePe3 BalLero AMCTpnbbroTOpa Uam
B crieymnannanpoBaHHOM CEPBUCHOM LiEHTPE.

7.2 BATAPEA

7.21 ABTOHOMHOCTb 6aTapeu

Ha aBTOHOMHOCTb 6aTapew (4, C/Ief0BaTENbHO,
Ha niowaab y4acTKa, CKallMBaeMoro Ha O4HOM
3apsAfKe) BJUSAIOT CIeAyIoLmMe 0OCHOBHbIe GaKTopbl:

a. YcnoBus aKcnyaTaLuu, KOTopble 06YCNOBAMBAIOT
yBE/IMYeHHOE NOTPEGIEHNE SHEPTUN:

CHalunBaH1e rycTom, BbICOKOM, BNIaHHOW TPaBbl.

b. LUvpurHa cKalwmBaHWA MaLLKHbI; YeM Goblue
LUMPWHA, TeM 60JIblLE PaCcXof dHEepPruu.

c. [e¥icTBus onepartopa, KOTOpbIX
cnepyeT usberatb:

— YacToe BK/IIO4EHME U BbIKNKOYEHWE BO BPeMsA paboThl.
— C/MWKOM HU3KaA BbICOTA CKaLLMBAHUA
Tpasbl, UICXOAA U3 COCTOAHUA rasoHa.
— C/1WKOM BbICOKas CHKOPOCTb ABUHEHUA, UCXO4A U3
KO/MYecTBa TpaBsbl, KOTOPYIO TpeByeTcA CKOCUTb.

NMPUMEYAHUE Bo Bpemsa paboTsl 6aTapes 3almijeHa
OT 10/1HOV paspA[KU 3aLMTHBIM YCTPOHCTBOM, KOTOPOE
BbIK/II04AET MaLLMHy U 6/I0KMpYeT ee paboTy.

[na TOoro 4T06bI ONTUMMU3MPOBATL
aBTOHOMHOCTb 6aTapeu, peKoMeHyeTCs:

- BbINONHATL CKalMBaHKWe, KOrAa ra3oH CyXon.

— CTpuyb TpaBy 4acTo, 4TO6bI OHa He
6blNa CIULLKOM BbICOKON.

— YBENW4MTb BbICOTY CKaLLMBAHWUA, eCM TpaBa
0Y4€eHb BbICOKas, a 3aTemM o6paboTaTb 3TOT
y4aCTOK eLle pas, CHU3MB BbICOTY.

- He vcnonb3oBath GYHKLMIO U3MeNbYeHus,
€C/IM TpaBa C/IULLKOM BbICOKas.

Mcnonbayiite dyHKUMIO “ECO” (NYHKT 5.5).
Ecnm TpebyeTcA UCNONb30BaTb MaLLUHY
60n1ee NPOAO/MKNTENbHOE BPEMSA, YeM
TO NO3BONAET CTaHAAPTHble 6aTapeu,
CYLECTBYIOT C/leAyoLLEe BO3SMOXKHOCTH:

- [lprobpeTnTe AononHUTENbHbIE GaTapeu,
4TOGbI CPa3y He 3aMEHUTb Pa3pPAMKEHHbIE,
He NpeKpalLas CTPUMKKY rasoHa.

— MMprobpeTuTe fONONHUTENBHBIE GaTapen 6osbLuei
8MKOCTH, YeM y cTaHaapTHoi 6atapewu (n. 15.2).

7.2.2 WU3BneveHue u 3apAfaHa 6atapeun

1.  OTKpoWTe KpbILWKY 6aTapelHoro otceka
1 BbIHbTE NPEOXPAHUTENbHDIN KHOY.

2. HamMuTe KHOMKY Ha akKyMynAaTOpHOM 6aTapee
(puc. 20.A) n cHumunTe ee (puc. 20.B).

3. BcraBbTe 6atapeto (puc. 21.B) B cneuunanbHbii
OTCeK 3apaaHoro ycTporcTtaa (puc. 21.C).

4. TlopcoeanHWTe 3apafAHOe YyCTPOMCTBO
K po3eTKe, HanpsmeHne KOTOPOM
COOTBETCTBYeT yKa3aHHOMY Ha TabinyKe.
5. BbInonHWTe NONHYI0 3apAaKY, cneaya
yKa3aHWAM, U3/I0EHHBIM B PYKOBOACTBE
6aTapewn/3apafHOro ycTponcTaa.

NMPUMEYAHUE bBarapes o6opygosaHa 3alynTon,
KOTOpas npenATcTByeT 3apAAKe, ec/m Temneparypa
B MOMeLYEHUN He HaxoaMTcsA B npegenax ot 0 4o +45 °C.

NMPUMEYAHUE MosHo 3apamars 6aTapeto B 1l060e
BPEeMS, B TOM YMC/1e YaCTU4HO, 6€3 PUCKA MOBPEMAEHNA.

7.2.3 MoBTOpHan ycTaHOBKa 6aTtapeu B MallMHy

Mocne 3aBeplueHUA 3apAAKU:

1. WU3BnekuTe 6aTapeto U3 0TCeKa B 3apAAHOM
YCTPOWCTBE (M36eranTe ee AONTOro HAXOKAEHUA
B pEXMMe 3apAAKHM, KOrAa OHa YKe 3apameHa).

2. OTKAOYMTE 3apAfAHOE YCTPOMUCTBO OT 3/IEKTPOCETH.

3. OTKpoliTe aBepuy ANA AoCTyna B 6aTapeiHbIi
oTcekK (puc. 22.A), BcTaBbTe 6aTapeto (puc. 22.B)
[10 KOHL,A B COOTBETCTBYIOLMIM OTCEK U MPOTONKHUTE
ee [10 WenyKa, YTobbl 3a6/10KMPOBATb B HYKHOM
NONIOKEHUU M 06ECNEYNTD INEKTPUYECKUIA KOHTAKT.

4. TINOTHO 3aKpoWTe ABeEpLy.

7.3 OYMUCTHA

Mocne Kaaoro MCNoAb30BAHUA YNCTUTE MaLLUHY
COrnacHo npmMBefeHHbIM HUXKe YKasaHUAM.

7.3.1 O4YMnCTHa MaLKUHbI

¢ Bcerpa npoBepsinTe, 4TO BEHTUNALMUOHHbIE
OTBEPCTHA He 3a6UTbl OTXOAAMMU.
¢ He 1cnonbayiTe CTPyu BOAbI M M36eraiTe nonagaHua
BOAbI Ha IBUraTe/lb 1 3/1eKTPUYECKHe y3bl (puc. 23).
¢ He ucnonbayiTe earne MUAKOCTHU ANA OYMCTHM LLACCH.
¢ YTOGbl CHU3UTb PUCK NOXapa, ouunLanTe
MalLWHY, U B 4aCTHOCTM fiBUraTe b, OT OCTATKOB
TpaBbl, IMCTbEB UM U3/ULLKOB CMa3KH.
o [lepuTe Bceraa pblyaru, Aucnien
1 KHOMKMW YUCTBIMKM OT Mycopa.

7.3.2 OuuncTHa pemylwero ysna

YpananTe ocTaTky Tpasbl U FPA3KU, CKOMUBLUKECA

BHYTPM LIACCH, NOCKONIbKY OHW MOTYT 3aCOXHYTb

1 3aTPYAHWUTb NOCNEAYIOWMIA 3anyCK MaLLUHBbI.

HaknoHuTe malwmHy Ha 60K 1 yA0CTOBEPLTECH

B €€ YCTOMYMBOCTU NEPES BbINOHEHUEM

KaKoro-11M60o 06CnyHuBaHus.

» Ecnu npeaycmoTpeH 60KOBOM BbIGPOC: CHUMUTE
,qed)neHTop Bb|6poca (ecnw ycTaHosseH - . 61 2d.).

Hpacka Ha BHyTpeHHell NoBEPXHOCTH Laccu

MOMKeT CO BpeMeHeM OTC/IOMTbCA BCeACTBUE
abpasnBHOro AeicTB1A Cpe3aeMoi Tpasbl; B 3TOM
CNly4ae HyHO CBOEBPEMEHHO BbINOHUTb MOAKPACKY
aHTUKOPPO3MOHHOW KpacKoii BO M3bemaHue
06pa3oBaHm1A paBYUHbI U KOPPO3UK MeTaNa.

{74353 OuyncTHa TpaBoCOGOpPHUKA

-

OnopoXHUTE TPaBOCGOPHMK.
2. BcTpAxHWTE ero, YTobbl O4UCTUTD
OT OCTaTKOB TPaBbl U 3EMJIN.
3. BbIMoWTe, NpoMOWTE U NONOXKUTE 06paTHO,
4TO6bI 06/1ErYUTL GbICTPOE BbIChbIXaHKE.
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7.4  KPEMEMHbIE TANKW U BUHTbI

Cnepute 3a TeEM, YTO6bI raiKu U BUHTbI Bblin
3aTAHYTbI, AN1A YBEPEHHOCTH B TOM, YTO
MalunHa Bcerga 6esonacHa npu paéoTe.

8. BHEMNJIAHOBOE TEXOBCJ/1YHKUBAHUE

A Mepep n1060¥ NPOBEPHOH, OYUCTHOM,

TEXHM' o6y /perynmpoBKok

MalUHHBI:

¢ OcTaHOBMTE MaLLMHY.

¢ BbIHbTE NPefOXpPaHUTENbHDBIN KNtoY, (HUKOraa

He 0CTaB/IAMTE K/tOY BCTABNEHHbIM UKW B Npefenax

[l0CAraemMocTy AeTein Unv HeeecnoCobHbIX ).

Y[0CTOBEPLTECD, YTO BCE NOABUMHbIE

Y3/1bl NOIHOCTBIO OCTAHOBU/IUCH.

¢ [laiiTe oCTbITb AiBUraTENI0 Nepes nepeMeLLeHem
MallWHbI B KAKOE-M60 NnoMeLLeHue.

¢ [lpounTaiite COOTBETCTBYIOLIEE PYKOBOACTBO.

* HapeHbTe noaxoasLyyto oaexay, paéoune
nepyaTKu 1 3alUTHbIE O4KN.

8.1 PEHYLEE NPUCNOCOBJIEHUE

Mnoxo 3aTo4eHHOe pexyLiee npucnocobaeHne
BbIMPAET TPaBY U NPUBOAUT K NOKENTEHMIO ra3oHa.

He npuHxacaritechb K pewyujemy
npucnoco6/1eHuIo, MoKa He GyfieT U3B/IeYEH KIII0Y,
U [10 TeX Nop, MOKa pexyuyee npucrnocobieHre
MOJIHOCTbIO HE OCTAHOBUTCA.

A Bce BbIno/IHAeMbIe Ha PEHYLNX
npucnocobsieHUsAx onepalnmn (4eMOHTaH, 3aTo4Ka,
6as1aHCMPOBKa, PEMOHT, MOHTam U/Un 3aMeHa)
ABJIAIOTCA C/IOHHBIMN M TPEGYIOT crneynasbHbIX
HaBbIKOB, MOMUMO UCO/Ib30BaHNUA COOTBETCTBYIOLLEro
MHCTPYMEHTa; B jesIAX 6e30MacHOCTH, OHU [OJIHHbI
Bcerga BbIMOJIHATLCA B CELHUaIn3npoBaHHOM
CEepBUCHOM LieHTpe.

A Bcerga 3aMeHAFTe NoBpeHAeHHoe,
UCHPUBJIEHHOE MJTN N3HOLLIEHHOE pexyLyee
npucnoco6ieHne BMeCTe C BUHTaMM /1A COXPaHEHNA
6as1aHCHPOBHH.

BAMHO Bcerga vcnonb3yrite opurnHasibHble
peyLme nprcrnocob61eHUA, UMEIoLYMe KOA, yKa3aHHbINM
B TabsmLe «TexHM4YeCcKne xapaKTepuCTUKN».

YuuTbiBas pasBuTUe raMMbl NPOAYKLMH, PEXYLLME
npucnocobneHns, ykasaHHble B Tabauue «TexHUYecKkue
XapaKTepUCTUKK», MOTYT CO BpEMEHEM ObITb 3aMeHEHbI
LAPYrMMU, C aHaNorMYHbIMU XapaKkTepUcTUKamm
B3aMMO3aMeHAEMOCTH M 6e30MacHOCTH B paboTe.

9. XPAHEHME

9.1 XPAHEHUE MALUUHDbI

A XpaHuTe mallMHY TOJ/IbHO B rOPU30HTa/IbHOM
noJioHeHnH, ycroﬁtmso croAwel Ha 3eme.
He xpaHute MalnHy B BEpTUKa/IbHOM IOJIOHEeHUH.

Mpexae yem y6paTb MaLUMHY Ha XpaHeHHe:
1. [aTtb gBuraTesnto oCTbITb.
2. W3BnekuTe NpeaoxpaHnTeNbHbIN KoY.
3. MW3BnekuTe 6aTapeun U3 oTceka

1 3apaguTe ux (n. 7.2.2).

4. TpoBeauTe OYUCTKY (NYHKT 7.3).

5. [lpoBepbTe, YTO HET OCNABAEHHbIX UK
NOBPEeXAEHHbIX KOMMOHEHTOB. Ecnn Heobxoanmo,
3aMeHUTE NOBPEM/AEHHbIE KOMMOHEHTbI, a TaKKe
3aTAHUTE 0C/1abIeHHbIE BUHTbI U 6ONTbI MK
o6paTuTech B aBTOPU30BaHHbIN CEPBUCHBIN LEEHTP.

6. AHKypaTHO yCTaHOBMUTE PYKOATKY
B 3aKpbITOE NONO¥eEHKe (M. 6.1.4).

7. XpaHuTe MaluHy:

+ B cyxom nomeLueHum.
* 3allyLLIEHHOM OT MOroHOro BO3AENCTBMA.
* [1o BO3MOXHOCTU, HAKPOWTE MaLLUVHY YEXITOM.
» BHe gocsaraemoctu geten.
* YpocToBepbTeCh, YTO Bbl yGpanu krouu
N MHCTPYMEHT, NCNOoNnb30BaBLUMecs Ans
obcnyxuBaHns.

9.2 XPAHEHUE BATAPEU

BaTtapes fo/KHa XpaHUTLCA B TEHW, B NPOX1afHOM
MecTe 1 B MOMELLEHUH, FAe OTCYTCTBYET BAAHKHOCTb.

MPUMEYAHME B csy4yae 4nTe/IbHOro npocToa
3apsAmaiTe batapero pa3 B Ba MecALa,
4TO6bI MPOA/INTL CPOK €€ C1YHObI.

10. NMEPEMELLEHUE U TPAHCINOPTUPOBKA

Ham bl pas, korga TpebyeTca nepeABUHYTb, MOAHATb,
nepeBes3T UIN HAKIOHUTb MaLUWHY, CleayeT:

— BbIkntounTe MaLLMHY (MYHKT 6.5).

- W3BnekuTe NpesoxpaHnUTEbHBIN KIHOY.

- YaocToBepbTeCh, YTO BCE NOABUIKHbIE
Y3/1bl NOSIHOCTbIO OCTAHOBU/IUCH.

- HapgeTb nnoTHble paboune nepyaTky.

- [NogHUMaTh MallWHY, yXBATUB €€ B TaKnUX
TOYKaXx, YTOGbl OHa HE BbICKO/Ib3HYNA, Y4MUTbIBAA
ee BEC M 0COGEHHOCTM KOHCTPY KLU,

- [Mpu1Bneyb KONMYECTBO NIOAEN, COOTBETCTBYIOLLEE
BECY MaLUMHbI M XapaKTePUCTUKaM TPAHCMOPTHOIO
cpeAcTBa UM MecTa, B KOTOPOM HEOBXOAMMO ee
YCTaHOBMUTb MM OTKYAA CNeflyeT ee 3abpath.

- YpocToBepUTLCS, Y4TO NPY NepeMeLLEeHnM
MallMHa He HaHeceT yuep6 v TpaBMbl.

Mpv NnepeBO3Ke MallKHbI HAa aBTOTPaHCNopTe
WK NpurLene HEOGXOANMO:

- TMonbsosaTbcA cneunanbHbIMM
nnathopmamm ¢ COOTBETCTBYIOLLEN
rpy30no4bEMHOCTbIO, LWMPUHOW 1 AIMHON.

- 3arpymaTtb MalWHy C BbIK/IIOYEHHbIM ABUraTesnem,
TONKanA ee, ANA 4ero Heo6XoAMMO NpUB/EYb
COOTBETCTBYHOLLEE KOSIMYECTBO Nt0feN.

- OnycTUTb pexyLLmnii y3en.

- PacnonoxuTb ee TakMM 06pa3om, YTo6bl OHa
HU ANA KOTO He NPe/CTaBNANa ONACHOCTH.

- TpOYHO NPUKPENUTL ee K TPaHCTIOPTHOMY
CcpeAcTBy TPOCAMM UAW LENAMU ANA TOTO, 4TOGbI
136emaTh ONPOKMUAbIBAHWSA, KOTOPOE MOMET
BbI3BaTb NOBPEK/EHNA U YTEUKy TON/MBa.

11. CEPBUCHOE OBCJIYHHUBAHUE U PEMOHT

B 9TOM pyKOBOACTBE M3/10MEHbI BCE YKa3aHWA,
Heo6xoAMMble ANA yNpaBAeHUA MaLlUHOM U ANA
NPaBW/IbHOTO BbINOJIHEHWS OCHOBHbIX Onepauui
TEXHUYECKOro 06C/YHUBaAHUA, KOTOPOE AO0/HKEH
BbINO/IHATL N0/Ib30BaTE b. [JN1A BbINONHEHUA BCEX
[leNCTBUI NO PErynpoBKe 1 06CAYKUBAHUIO,

He OMMCaHHbIX B 9TOM PYKOBOZACTBE, obpallanTecb

K Balemy AnucTpu6bI0TOPY MK B CNeLMann3MpoBaHHbIi
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CepBUCHbIN LEHTP, pacnosaratoLimii NoAroToBAEHHbIM
nepcoHasom 1 060pyaoBaHNEM, HEOGXOAUMbBIMU ANA
npaBWILHOTO BbINOJIHEHWA PaboTbl, NOAAEPHAHUA
YPOBHSA 6€30MacHOCTM U BOCCTAHOB/IEHUA
nepBoHa4asIbHOro COCTOAHUA MaLLUHbI.

Onepauwu, BbiNOSIHEHHbIE B HENOAXOAALMX ANA

3TOro CTPYKTYpax Uan HeKBaMPULMPOBAHHBIMU
I0ABMU, NPUBOAAT K aHHYIMPOBaHUIO BCEX

BW/I0B rapaHTUu U CHUMALOT C U3rOTOBUTENSA

BCIO OTBETCTBEHHOCTb 1 06A3aTeNbCTBA.

ToNbKO aBTOPU30BaHHbIE CEPBUCHBIE LIEHTPbI MOTYT
BbIMONHATL FraPaHTUIAHbBIA PEMOHT 1 06CYHUBAHME.
ABTOPM30BaHHbIE CEPBUCHbIE LEHTPbI UCMONb3YI0T
TOJIbKO OPUrMHaNbHblE 3anacHble YacTu. OpurnHanbHble
3anacHble YacTu W JONONHUTEIbHOE 060PYAOBaHWE Gblan
cneumanbHo paspaboTaHbl ANA MALWKWH AaHHOTO TUNa.
Mcnonb3oBaH1e HeOpUrMHaibHbIX 3anacHbIX

4acTei U 4OMNONHUTENbHOTO 060PYA0BaHUA He
yTBEPHAEHO M3roToBMTEIEM; UCMONIb30BAHNE
HeopUr1HabHbIX 3anacHbIX YacTen U AONONHUTENBHOMO
060pyA0BaHNA CHUKAET ypoBeHb 6830MacHOCTH
MallWHbI, @ TAKKE CHUMAET C U3roTOBUTENA

BCE 06A3aTeNbCTBA U OTBETCTBEHHOCTb.

12. YCN1I0OBUA TAPAHTUU

YcnoBus rapaHTUM pacnpocTpaHaTcA

TO/IbKO Ha NOTpebuTenein, T.e. He Ha
npodeccroHanbHbIX NONb30BaTENEN.

lapaHTuA pacnpocTpaHsaeTcs Ha Bce fedeKTbl
KayecTBa MaTepuasioB U U3roTOBNEHNSA,
NOATBEPHAEHHbIE MECTHBIM AUCTPUGLIOTOPOM

WK CNeLnanuaMpoBaHHbIM CEPBUCHbBIM LEHTPOM

BO Bpems eMCTBUA rapaHTUIMHOro nepuoga.
MNpYMeHEHWe rapaHTUK OrpaHUyYUBaETCA PEMOHTOM UK
3ameHoMl AeTanu, Kotopas 6blaa NpuaHaHa AeeKTUBHON.
PeKomeHpayeTcA pas B rof, 0TBO3UTb MaLLUUHY

B aBTOPU30BaAHHbIV CEPBUCHbIN LLEHTpP AN
06CNyHMBAHWA, YXOAa U MPOBEPKU UCNPABHOCTH
npeAoXpaHUTeNbHbIX yCTPOMCTB.

13. TABJIMLA TEXHUHECHOI O OGCJ1TYHHUBAHUA

YcnoBuem NpUMEHEHWA rapaHTUm ABAAeTCA
npaBu/IbHOE TEXOGCYKMBaHNE MaLLUHBbI.
Monb3oBaTesb fOMKEH ByAeT CKPYNyIe3HO
cnepoBaTb BCeM YKa3aHUAM, U3/I0EHHbIM

B NPUJIOEHHOMN JOKYMEHTaLWN.

I'apaHTMﬂ He NoKpbIBaeT yLiep6, BbI3BAHHDIN:
Hep,OCTaTO‘-IHbIM 03HaKOMJIEHUEM C COMPOBOAUTENBHOM
[IOKYMeHTauuMe (PyKOBOACTBAMM MO AKCMIyaTaLumnm).
HenpasuabHbIM UCMONb30BaHWEM.
HeBHUMATENbHOCTbIO, HEBPEKHOCTBIO.

BHeLHWMK NpuyrHamMu (yaapbl MONHWW, yaapbl,
HannyMe NOCTOPOHHMX NPeMETOB BO BHYTPEHHEN
4acTW MaLLMHbI) MW HECHACTHBIMU CNYYaaMMU.
HenpasuabHbIMK UK HEpa3PELLEHHbIMM
M3roTOBUTENIEM SKCNNyaTaLUMEN U MOHTAMKOM.
HenpasuabHbIM TEXO6CNYKUBAHUEM.
MoanbuKaumei MallmHbl.

Mcnonb3oBaHWeM HEOPUrMHAbHBIX

3anyacTei (aaanTUpyemblx yacTew).
Mcnonb3oBaHrem AONOAHUTENbHBIX MPUCNOCOBAEHUN,
He NOCTaBNIEHHbIX MU He YTBEPHAEHHbIX M3roToBuTenem.
lapaHTUA TaKKe He pacnpoCcTpaHAeTCca Ha:

¢ Onepauuu no n1aHOBOMY/BHENNAaHOBOMY
TEeX06CNYHUBAHUIO (ONMUCaHHbIE B

PYKOBOZCTBE MO IKCNAyaTaLum).

OG6bI4YHbIM UBHOC PACXOAHbBIX MATePUaNoB, TaKUX KaK
PEMHM TPaHCMUCCUM PEYLLME MPUCTIOCOBNEHHA, hapsbl,
Konéca, npefoxpaHUTeNbHble 6ONTHI U NPOBOAA.
EcTecTBeHHbIV M3HOC.

YXyALEeHWe 3CTETUYECKOrO COCTOAHNA

MallMHbI U3-3a ee aKcnayaTaLluu.

Onopbl PexyLMX NPUCNOCOBIEHH.

JlioBble ONONHUTENbHbIE PACXOAbl, CBA3AHHbIE

C MPMMEHEHNEM rapaHTUK, TaK1e Kak TPaHCMOPTHbIE
pacxoabl A0 N0/Nb30BATENA, TPAHCNOPTUPOBKA
MallWHbI NPOAABLY, apeHaa aHanormyHoro
060pyA0BaHNA UK BbI30B BHELLHEH KOMNaH11 Ans
OCYLLECTBNEHNA N0ObIX PaBGOT N0 TEXOBCNYKUBAHMIO.
MpaBa nonb3oBaTena 3aluiiaeT 3aKOHOAATEIbCTBO
ero cTpaHbl. HacToAwas rapaHTua HUKaK

He orpaHuY1BaeT npas nosib3oBaTeNs,
NpeayCMOTPEHHbIX 3aKOHaMM ero CTpaHbl.

.

.

.

.

.

Onepauua MepuoaunyHocTb MpumeyaHma
MALLUUHA
MpoBepKa BCex KpenneHui Hamablil pas nepes ncnoib3oBaHueM NYHKT 7.4
MpoBepKa 6e3onacHocTH Kamapii pas nepes UCnonb3oBaHUEM NyHKT 6.2
/ MpoBepKa opraHos
ynpaBneHus
MpoBepKa orpamaeHui Ham bl pas nepeg Mcnosib3oBaHWem NyHKT 6.2.1
3ajHero / 6o0KOBOro
Bbl6poca.
MpoBepKa TpaBoCGOPHHMKA, Ham bl pas nepeg Mcnosib3oBaHnem NyHKT 6.2.1
nedneKTopa 60KOBOro
Bblbpoca.
MpoBepKa pexyLiero Kamapii pa3 nepes Ucnonb3oBaHUeEM NyHKT 6.2.1
npucnoco6aexHuna
MpoBepKa cocToAHUA Hamablil pas nepes ncnoib3oBaHnemM *
3apAgKku 6atapeu
3apagka 6atapeu Kampabii pas nocne paboThbl NyHKT 7.2.2*
O6Lwwan o4ncTKa 1 NpoBepKa Hamabiii pas nocne pa6otbl NYHKT 7.3
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MpoBepKa Hann4maA
NOBPEXAEHNI Ha
mawuHe. Ecam
HeobXxoAnMO, CBAKUTECH
C aBTOPWU30BaHHbIM
CEepPBUCHBIM LIEHTPOM.

HKax bl pas nocne pa6oTbl

OuncTKa BO3AYLWHOMO
dunbTpa

OpavH pas B mecsl,

NYHKT 7.5

3ameHa pexyLero
npucnoco6aexHuna

NyHKT 8.1 ***

* CMOTpU pyKOBOACTBO 6aTapen/3apsAHOro ycTpoicTaa.
** Onepauus, KoTopas Lo/KHa 6blTb BbINO/IHEHA Yepes Ballero AMcTpubbioTopa
WU B CMeLnanm3npoBaHHOM CEPBMCHOM LIEHTpe
*** [laHHYIO0 onepauuio CneayeT BbiNONHATL NPU NEPBbIX MPU3HAKaX HEMCNpaBHOW paGoThbl

14. BbIABJIEHUE HEMNOJIAAOK

Ecnv nocne BbINOHEHWA ONUCAHHBIX Bbllle AeMCTBUIM HENOMALKU He UCHE3U, CBAMKMUTECH C BalLUM AUCTPUGLIOTOPOM.

HEMNOJIAAKA

BO3MOHHAA NPUYMHA

YCTPAHEHUE

BKJIIOYEHUA Ancnnen
He 3aropaeTtca.

1. Tpu HaxaTUK Ha KHOMKY

MpeAoxpaHUTENbHbIV KoY
OTCYTCTBYET UM BCTaBNEH
HenpaBu/bHO.

BcTaBbTe KAtod (MyHKT 6.3).

HKntoy 6e3onacHoCcTH -
He B NoI0eHUNn «BbIKJT».

MepeBeanTe NpefoXpaHUTENbHbIA K04
B nosoxeHue "BKJ1." (NyHKT 6.3).

Barapes oTcyTcTByeT Man
yCTaHOBJ/IEHA HENPaBuIIbHO.

OTKPbITb ABEPLY M YJOCTOBEPUTHLCS,
41O 6aTapen yctaHoBNEHA
NpaBWIbHO (MYHKT 7.2.3).

Bartapes paspsmeHa.

MNpoBepuTbL COCTOAHME 3apsAAKU
1 3apAaguTbL 6aTapeto (MyHKT 7.2.2).

HenpaBunbHaa kKombuHauma 6atapen.

MpoBepbTe NpaBuIbHYI0 YCTAHOBKMN
6arapeW, cnegya UHCTPYKLMAM
B Tabnuue "TexHUYecKue paHHble".

2. [pu HamaTum Ha
KHOMKY BKOYEeHWA

a MalwuHa usgaet
3BYKOBOW CUrHar.

Aucnnen He 3aropaeTcs,

HeuncnpaBHOCTb BHYTpU ABUratens.

M3BneKuTE KoY 6830MacHOCTU U 06paTUTech
B CEPBWCHbIM LEHTP ANA BbINONHEHUS
NPOBEPOK, 3aMeHbl MM PEMOHTA.

3. [suratenb
BbIK/Il04AETCA BO
Bpems paboThbl.

Barapen ycTtaHoB/IeHa HenpaBu/ibHO.

OTKPbITb ABEPLY 1 YOCTOBEPUTHLCH,
4To GaTapen ycTaHOB/IEHa
NpaBWIbHO (MYHKT 7.2.3).

Bartapes paspsmeHa.

MpoBepuTb COCTOAHME 3aPAAKMN U
3apAaanTbL 6atapeto (MyHKT 7.2.2).

3acop He N03BO/IAET BpallaTbCa
pexyLemMy NpucnocobaeHuIo.

BbiHbTE NpefoXpaHnTeNbHbIN KoY,
HajeHbTe 3alUTHbIe Nnep4yaTKu U yganante
TpaBy 1Uau Mycop, CKonuelunecs B HUMHEN
4acTu MaLLKWHbI UK KaHane Bbibpoca.
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4. Hapucnnee 3aropaetca | Pexyuiee npucnoco6nenHve BbIKNOUMTE MALLMHY, U3BNEKUTE K04
npeaynpemaanLui 3a6/10KMPOBaHoO. 6e30nacHOCTH, HafleHbTe paboyne nepyaTKy.
cBeToanop (puc. 24.A), MpoBepbTe HaM4Me 1 yaanuTe BCe 3acopbl
a MawwvHa usgaet B HUXKHEM 4acTu MaLnHbl (NYHKT 7.3.2),
3BYKOBOW CUrHan KOTOPbIE HE NO3BOJIAIOT BpallaTbCa

pexyLemMy npucnocobaeHuo.
Ecnv aTa HencnpaBHOCTb He UCYE3aeT,
o6paTuTeCh B CEPBUCHbIV LEHTP AN1A
NPOBEPKM, 3aMeHbl NI PEMOHTA (MYHKT 8.1).
HeuncnpaBHOCTb MaLLMHBI. M3BneKkunTe Koy 6e30nacHOCTM  o6paTuTech
B CEPBUCHbIN LEHTP ANA BbINOJHEHUA
NPOBEPOK, 3aMeHbl U1K PEMOHTA.
Meperpy3Kka no TOKy Ha ABurarene - Y6egutechb, YTo Koneca He 3a6/10KMPOBaHbI
npuBOAa 13-3a TAKENbIX YCNOBUIA 1 NPY HEOBXOAMMOCTHM OYUCTUTE UX.
paboTbl (MPUBOZ NOA HANPAKEHNEM). - [poBepbTe YK/IOH y4acTKa, Ha KOTOPOM
Bbl paboTaeTe (NyHKT 6.4.1).

5. Hagpucnnee muraet CpabatbiBaHne TepMU4eCKom MopoxpaaTtb, NO MeHbLUEN Mepe, 5 MUHYT
npe,qynpemnarou.mﬁ 3aumTbl N3-3a neperpesa MallnHbI. M CHOBA 3anyCTUTb MaLLMHY.
cBeToanog (puc. 24.A).

6. CpesaHHas TpaBa Ypaap Hoxa 06 MHopofHoe Teno. HemeaneHHo BbIKAYUTL ABUraTesb
60o/bLUe He cobupaeTcs 1 U3BNEYb KoY 6€30MacHOCTH.

B TPaBOCGOPHMKE. MNpoBepbTe, HET M NOBPEHKAEHUI
1 06paTUTECh B CEPBUCHbIN LEHTP
ANA 3aMeHbl Hoaa (MyHKT 8.1).
BHYTpeHHAA YacTb pambl 3arpAsHeHa. | O4UCTUTE BHYTPEHHIOIO YacTb pambl,
4TO6bI 06/1E€Mr4UTL NOAAYY TPaBbl B
TPaBOCOOPHMK (MYHKT 7.3.2).

7. HoweHue Tpasbl PexyLiee npucnocobreHve O6pataiTech B CEPBUCHBIN
3aTpyAHEHO. B HEY/J0B/IETBOPUTE/IbHOM COCTOAHWUMW. | LeHTP A8 3aTOYKM UK 3aMEHbI

pexyLero npucnocobaeHus.

8. Ha6nwopaetca Kpennexue pexyuero HemepsieHHO BbIKAOYUTL ABUraTe b
CJ/IULLKOM CUJIbHbIN npucnoco6aeHna ocnabneHo 1 U3BNEYb KoY 6€30MacHOCTH.

WyM 1/mnu BuGpauyms WU pexyLiee npucnocobiexHne O6paTnTeCh B CEPBUCHbIN LEHTP AR
BO Bpems paboThl. NOBPEHKAEHO. NPOBEPKH, 3aMeHbl UM PEMOHTA (MYHKT 8.1).

9. Hwu3Kaa aBTOHOMHOCTb | TAMeE/ble yCA0BUA SKCMyaTauuu, OnTMMKU3MpOBaTb UCMO/Ib30BaHWE

6aTapewv. TpebytoLmne 6oblIero (NYHKT 7.2.1).
noTpeGNEHNA INEKTPOIHEPTUN.
Bartapeu HegocTaTo4HO ANA McnonbsyiTe gononHuTeNbHbIE 6aTapen namn
YAOBNETBOPEHUA paboymx 6arTapen 60bLUEN EMKOCTH (MYHKT 15.2).
noTpeGHOCTEN.

10. 3apsaHoe yCTpoMCTBO Batapes HenpaBWbHO BCTaB/eHa MpoBepuTb, 4TO OHA BCTaB/IEHA

He 3apsaeT 6aTapeto.

B 3apAAHOE yCTPOWUCTBO.

npaBubHO (NYHKT 7.2.3).

Henagnexauwme
OKpYyKaloLue yCnoBus.

3apaauTb 6aTapeto B NOMeLleHnn

C HaA/exallen Temnepartypon

(CcM. pyKOBOZCTBO MO 3KCMyaTaLum
6arTapen/3apafHOro yCTpomcTaa).

HoHTaKTbl 3arpA3HeHbl.

[MOYNCTUTb KOHTAKThI.

OTCyTCTBME HANPAKEHUA
B 3apAAHOM YCTPOWCTBE.

[MpoBepwuTb, 4TO BU/IKA BCTaB/leHa
B PO3ETHY, N B PO3ETKE €CTb HanpaAxXeHue.

3apsagHoe yCTpOMCTBO HeUCnpasBHoO.

3ameHuTe ero Ha pyroe
OpUrMHanbHOE yCTPOUCTBO.

Ecnun aTa HeMcnpaBHOCTb HE UCYe3aeT,
CM. PyKOBOZCTBO MO 3KCyaTalumm
6aTapen/3apaaHOro ycTpomcTaa.
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15. KOMNJIEKTYIOLWME NO TPEBOBAHUIO

15.1 HOMMJEKT A1 MY/JIbYMPOBAHUA 15.3 3APA/AHOE YCTPOUCTBO

9T0 yCTPOICTBO, KOTOPOE UCMO/b3YeTCH

M3MenbynTe CpesaHHyo TpaBy M OCTaBbTe ee Ha
P yio Tpasy ANA 3apAfKu 6atapeu (puc. 27).

rasoHe. CneunanbHO NOArOTOB/IEHHbIE MALLMHDI
MOryT cobupaTtb ee B TPaBoCO0PHUK (puc. 25).

15.2 BATAPEU

MpepnaratoTcs 6aTapev pasiMyHON EMKOCTH,
npeaHasHavyeHHble ANA pas3NnyHbIx obnacTen
npumMeHeHus (puc. 26). MepeyeHb 6aTapew,
OMOJIOrMPOBaHHbIX AN AaHHOW MaLUWHbI, MTPUBEAEH
B Tabnnue "TexXHUYeCK1e XxapaKTepPUCTUKK".
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1.

2.

4.

DICHIARAZIONE CE DI CONFORM'TA (Istruzioni Originali)
(Direttiva Macchine 2006/42/CE, Allegato I, parte A)

La Societa: ST. S.p.A. — Via del Lavoro, 6 — 31033 Castelfranco Veneto (TV) — Italy

Dichiara sotto la propria responsabilita, che la macchina: Tosaerba con conducente a piedi/ taglio erba

a) Tipo / Modello Base
b) Mese/Anno di costruzione

c) Matricola

d) Motore batteria

E conforme alle specifiche delle direttive:

+ MD: 2006/42/EC
e) Ente Certificatore /
f) Esame CE del tipo: /

+ OND: 2000/14/EC, ANNEX VI - 2005/88/EC
+ D. Lgs. 262/2002, ANNEX VI, proc. 1 (ltaly)

e) Ente Certificatore: ucts GmbH
— Germany
+ EMCD: 2014/30/EU
* RoHS II: 2011/65/EU - 201
EN 55014-1:2017
EN 55014-2:2015
93,25  dB(A)
94 dB(A)
i) Ampiezza di taglio 48 cm
n) Persona autorizzata a costituire il Fascicolo Tecnico: ST. S.p.A.

Via del Lavoro, 6
31033 Castelfranco Veneto (TV) - Italia

o) Castelfranco V.to, 26.10.2020 Senior Vice President Chief Strategy Officer/CSO &
Chief Operating Officer

Sean Robinson
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© by ST. S.p.A.

IT « Il contenuto e le immagini del presente manuale d’uso sono stati realizzati per conto di ST. S.p.A. e sono tutelati da diritto d’autore — E’
vietata ogni riproduzione o alterazione anche parziale non autorizzata del documento.

BG ¢ CbabpaHUeTo 1 n3o6pareHnaTa B HACTOALLOTO PbKOBOACTBO ca U3BbplueHn 3a ST. S.p.A. 1 ca 3alMTeHM C aBTOPCKM Npasa —
3abpaHsBa ce BCAKO HEOTOPU3UPAHO Bb3MPOU3BEKAAHE UM MPOMAHA, JOPU M OTHACTM Ha AOKYMEHTa.

BS « Sadrzaj i slike iz ovog korisni¢kog priruénika napravljeni su iskljucivo za ST. S.p.A. i zasti¢eni su autorskim pravima — zabranjena je
svaka neovlastena reprodukcija ili izmjena dokumenta, djelomiéno ili u potpunosti.

CS * Obsah a obrazky v tomto navodu k pouziti byly zpracovany jménem spolecnosti ST. S.p.A. a jsou chranény autorskym pravem —
Reprodukce ¢i nepovolené pozménovani tohoto dokumentu, a to i ¢astecné, je zakazano.

DA ¢ Indhold og illustrationer i denne vejledning er blevet skabt p& vegne af ST. S.p.A. og er beskyttet af ophavsret — Enhver gengivelse
eller zendring, ogsa delvis, af dokumentet uden autorisation hertil er forbudt.

DE ¢ Inhalt und Bilder dieser Bedienungsanleitung wurden im Namen von ST. S.p.A. erstellt und sind urheberrechtlich geschiitzt - Jede
nicht genehmigte Vervielfaltigung oder Veranderung, auch auszugsweise, dieses Dokuments ist verboten.

EL * To TiepleXOpEeVo Kal oL EKOVEG 0TO TIAPOV EYXELPISIO Xpriong Snuioupynenkav yia Aoyaplaopo g etapeiag ST. S.p.A. kat
TIPOCTATEVOVTAL ATO TIVEUHATIKA SIKAWHATA — ATTAyOpeUETAL OTIOLAST|TIOTE AVATIAPAYWYT) 1) TPOTIOTIOMN O, E0TW KAl HEPLKT], TOU
eyypdagdou xwpig £ykplon.

EN ¢ The content and images in this User Manual were produced expressly for ST. S.p.A. and are protected by copyright — any unauthori-
sed reproduction or modification to the document, either partially or in full, is prohibited.

ES ¢ El contenido y las imagenes del presente manual de uso han sido creados por ST. S.p.A. y estan protegidos por los derechos de
autor — Se prohibe toda reproduccion o modificacion, incluso parcial, no autorizada del documento.

ET « Kéesoleva kasutusjuhendi sisu ja kujutised on toodetud konkreetselt ettevottele ST. S.p.A. ja neile rakendub autorikaitseseadus —
dokumendi igasugune osaline vdi téielik ilma loata reprodutseerimine v6i muutmine on keelatud.

Fl » Tamén kayttdoppaan sisaltd ja kuvat on valmistettu ST. S.p.A. -yhtién toimesta ja niit& suojaa tekijanoikeuslaki. — Asiakirjan kaikenlai-
nen kopioiminen tai muuttaminen, osittainkin, on kielletty iiman erityista lupaa.

FR ¢ Le contenu et les images du présent manuel d'utilisation ont été réalisés pour le compte de ST. S.p.A. et sont protégés par un droit
d'auteur - Toute reproduction ou modification non autorisée, méme partielle, du document, est interdite.

HR « Sadrzaj i slike u ovom priru¢niku za uporabu izradeni su za tvrtku ST. S.p.A. te su obuhvadéeni autorskim pravima — Zabranjuje se
neovlasteno umnozavanie ili prilagodba, djelomi¢na ili u cijelosti, ovog dokumenta.

HU ¢ Ennek a haszndlati Gtmutatonak a tartalma és a benne szerepl6 képek kizarolag a ST. S.p.A. szamara késziltek és szerzéi joggal
védettek - tilos a dokumentum barmely részének vagy egészének engedély nélkiili sokszorositasa és modositasa.

LT « Sio naudotojo vadovo turinys ir paveiksléliai skirti tik ,ST. S.p.A.“ ir yra saugomi autoriy teisémis — dokumentg atgaminti ar modifikuoti,
visiSkai arba i§ dalies, yra draudziama.

LV « Sis lietotaja rokasgramatas saturs un attéli ir veidoti tikai ST. S.p.A. un ir aizsargati ar autortiesibam. Jebkada dokumenta vai ta dalas
prettiesiska kopéSana vai parveide ir stingri aizliegta.

MK ¢ CoppuHaTa 1 CaMKuUTe BO YNaTcTBOTO 3a KOPMCHUKOT Ce MOAroTBEeHM MCKITy4mMBO 3a ST. S.p.A. 1 Ce 3alTUTEHM CO aBTOPCKU Npasa
— 3a6paHeTo e CeKoe Z1elyMHO UK Lie/IOCHO HEOB/IaCTEHO PEMPOAYLIMPaHe UK U3MeHa Ha AOKYMEHTOT.

NL » De inhoud en de afbeeldingen van deze gebruikshandleiding werden gerealiseerd voor rekening van ST. S.p.A. en zijn beschermd
door het auteursrecht — Elke niet-geautoriseerde reproductie of wijziging, ook gedeeltelijke, van het document is verboden.

NO ¢ Innholdet og bildene i denne brukerveiledningen er utfert pa oppdrag fra ST. S.p.A. og er beskyttet ved opphavsrett - Enhver gjengi-
velse eller endring, selv kun delvis, er forbudt.

PL » Tre$¢ oraz ilustracje zawarte w niniejszej instrukciji obstugi powstaty na zlecenie spétki ST. S.p.A. i sg chronione prawami autorskimi —
Zabrania si¢ wszelkiego kopiowania bgdz modyfikowania, takze czgs$ciowego, niniejszego dokumentu bez uzyskania stosownej zgody.
PT ¢ As imagens e os contetidos contidos no presente Manual do Utilizador foram expressamente criados para uso exclusivo da ST.
S.p.A., encontrando-se protegidos por direitos de autor. Qualquer tipo de reprodugéo ou alteragao, parcial ou integral, ndo autorizadas
deste Manual estao expressamente proibidas.

RO ¢ Continutul si imaginile din manualul de utilizare de fata au fost realizate in numele ST. S.p.A. si sunt protejate de drepturi de autor —
Este interzisa orice reproducere sau modificare chiar si partiala neautorizata a documentului.

RU ¢ TecTbl 1 M306pareHns, CoaepHallMecs B HaCTOALLEM PYKOBOACTBE, Oblin co3AaHbl B MHTepecax ST. S.p.A. v 3alyLeHbl
aBTOPCKUMM npaBamit — J11060€e HeCaHKLIMOHUPOBAHHOE BOCMPOU3BEAEHNUE UM U3MEHEHUE JOKYMEHTA 3anpeLLeHo.

SK * Obsah a obrazky v tomto navode na pouzivanie boli spracované menom spolo¢nosti ST. S.p.A. a s chranené autorskym pravom —
Reprodukcie ¢i nepovolené pozmeriovanie tohto dokumentu, a to aj ¢iasto¢né, je zakazané.

SL ¢ Vsebine in slike v tem uporabniSkem priro¢niku so izdelane za podijetje ST. S.p.A. in so zascitene z avtorskimi pravicami — vsakrsno
nepooblasé¢eno razmnozevanije ali spreminjanje dokumenta, v celoti ali delno, je prepovedano.

SR Sadrzaj i slike ovog priru¢nika za upotrebu su napravljeni u ime ST. S.p.A. i zasti¢eni su autorskim pravima — Zabranjena je svaka
potpuna ili delimi¢na reprodukcija ili izmena dokumenta bez odobrenja.

SV ¢ Innehallet och bilderna i denna anvandarhandbok har framstéllts fér ST. S.p.A. och skyddas av upphovsratt — all form av reproduktion
eller andring, aven partiell, som inte auktoriserats &r férbjuden.

TR « Bu Kullanici Kilavuzundaki igerik ve resimler agikga ST. S.p.A. igin Uretilmistir ve telif hakki ile korunmaktadir — dokiimanin izinsiz
olarak tamamen ya da kismen herhangi bir sekilde ¢ogaltiimasi ya da degistirilmesi yasaktr.
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